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Spello ForcePack Mini 50000mAh CS
NAVOD K POUZITI
Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt. Prectéte si, prosim, peclivé tuto uzivatelskou pfirucku pred

pouzitim produktu a peclivé ji uschovejte pro budouci pouziti. Véfime, ze budete s nasim produktem
spokojeni.

Popis produktu:

1. Integrovany Lightning kabel

2. Vyklapéci stojanek

3. Sklopny USB-C vstup/vystup

4. Tlacitko napajent

5. Integrovana nabijecka pro Apple Watch
6. USB-C vstup/vystup

7. Ukazatel kapacity

Technické parametry:

Kapacita: 5000mAh (18 Wh)

Vstup: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Vystup 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Vystup 2: sklopny USB-C konektor: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)
Vystup 3: Lightning integrovany kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)
Vystup 4: Apple Watch nabfjecka (2.5W)

Kombinace vystupii: 5V/3A (15W) rozdéleno mezi véechny pouzivané vystupy bez ohledu na jejich
pocet

Protokoly : PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Ochrany: zkrat; nadproud; prebiti; prehfati, prepéti; nadmerné vybiti
Rozmeéry produktu: 42 x 80 x 30 mm

Typ €lanku : Lithium - polymer

Hmotnost: 110 g

Material: ABS, pogumovany povlak

Obsah baleni:

1% ForcePack 5000mAh
1x QR nédvod k pouziti

Indikace nabiti powerbanky:

Ctyfi LED diody: Zobrazuji aktualni kapacitu powerbanky

Pri UpIném vybiti se po stisknuti tlacitka napajen nic nestane.

Kdyz je powerbanka téméf vybita, véechny Etyfi diody blikaji bile (jas se snizuje zleva doprava).

Pfi nabijeni vzdy nabitd dioda sviti, vybitd blika - prava sviti jasné zelené.

Pfi nabiti na 100% sviti véechny diody bile (prava bilozelené).

Kdyz se z powerbanky nabiji zafizeni, vsechny diody sviti bile, posledni zelené neukazuje se zbytek
baterie

Nabijeni trva 2-4 hodin s 20W adaptérem. Po Uplném nabiti se powerbanka vypne do 30s.

Navod k pouziti:

Nabijeni powerbanky

1. Pfipojte powerbanku pomoci USB-C do sitového adaptéru (adaptér neni soucasti balent). Abyste
dosahli rychlejsiho nabijeni, pouzivejte sitovy adaptér s vykonem 20 W nebo vyssim.

2. Poukonceni nabijeni odpojte powerbanku od zdroje.

i zaFizeni p i USB-C/Li ing kabel

Powerbanku mizete vyuzit k nabijeni vétsiny mobilnich zafizeni vybavenych USB nebo Lightning

portem.

1. Integrovany nebo odnimatelny kabel zapojte do svého zafizeni.

2. Jakmile je pfipojené zafizeni pIné nabité, odpojte od néj integrovany nebo odnimatelny kabel
pfipojeny k powerbance.

a é nabijeni p i Apple Watch nabije¢ky
Powerbanku mizete vyuzit k nabijeni véech modell Apple Watch a vybranych typd AirPods.
1. Zafizeni pfilozte k bezdratové nabijecce.
2. Jakmile je pfipojené zafizeni pIné nabité, sundejte ho z bezdratové nabijecky umisténé v
powerbance.

Bezpecnostni pokyny

Peéliveé si pr jte nize € peé i pokyny a p| i instrukce.

Prejdete tak moznému poskozeni pfistroje ¢i pfipadnym skodam. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za skody zplsobené v disledku nespravného uzivani tohoto zafizeni.

1. Uchovavejte powerbanku mimo dosah déti.

2. Tato powerbanka je ur¢ena pouze pro pouziti v domacnosti.

3. Dbejte, aby nedoslo k padu, imysinému ¢i nedimysinému rozbiti, prohnuti, promacknuti ¢i jiné
deformaci powerbanky, coz by mohlo mit za nasledek naruseni jeji funkénosti.

4.  Powerbanku nerozebirejte ani zadnym jinym zplsobem nenarusujte. Neobsahuje zadné ¢asti,
které by mohl uzivatel sdm opravit v pfipadé poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ji neponorujte do kapalin. Nevystavuijte ji kapajici nebo
stiikajici vodé. Na powerbanku nepokladejte nadoby s vodou, napf. vazami. Pouze uchovavani
powerbanky v suchu mlze zarudit jeji spravnou funkénost. Powerbanku skladujte a pouzivejte pfi
teplotach mezi 0 °C-45 °C.

6. Khbezdratové nabijeci plose nepfiblizujte zadna magneticka nebo kovova zafizeni jako napfiklad
defibrilatory ¢i kreditnf karty.

7. Zvysenou pozornost vénujte dostate¢né vzdalenosti od zdrojl tepla. Pokud byste vystavili
powerbanku teplotam vyssim nez 60 °C, mohlo by dojit k jejimu poskozeni. Nevystavujte
powerbanku pfimému slunecnimu svétlu. Je zakazano na ni pokladat zdroje otevieného ohné,
napf. hofici svicky.

8. Powerbanku nikdy nevhazujte do ohné.

9. Nepouzivejte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latek/pfedmétd, které by se mohly vznitit,
hoflavych nebo vybusnych latek apod.

10. Nenechavejte powerbanku bez dozoru, zatimco je v provozu.

1. Je zakdzano pouzivat poskozenou powerbanku nebo jeji pfislusenstvi.

12. Dobijejte powerbanku minimalné kazdé tii mésice, a to i v pfipadé, kdy ji nepouzivate.

13. Powerbanka se pfi nabijeni i pouzivani mize zahfivat. Vénuijte prosim zvysenou pozornost jejimu
pfipadnému extrémnimu zahffvani, které mize indikovat problém s nabijecim obvodem
elektronického zafizeni. V takovém piipadé powerbanku neprodlené odpojte od zafizeni a obratte
se na kvalifikovaného technika. Zajistéte okolo powerbanky dostatecny volny prostor pro spravnou
cirkulaci vzduchu. Nepouzivejte ji na povrchu opatreném latkou (napf. ubrusem).

14. Nikdy powerbanku nezakryvejte.

15. Po UpIném nabiti odpojte powerbanku od zdroje energie, tim zarudite jeji delsi Zivotnost.

16. K cisténi pouzivejte pouze suchy hadrik. Je zakdzano k ¢isténi pouzivat vodu, chemickeé latky,
rozpoustédla, benzin apod.

17. Powerbanku ulozite na suché a dobre vétrané misto, mimo dosah déti nebo domacich mazlickd.

18. Na powerbanku béhem nabijeni nepokladejte zadné predmeéty.

19. Pfinabijeni vice jak jednoho zafizeni souc¢asné mize dojit ke snizeni nabijeciho vykonu
powerbanky.

VulanZani md, 24 .
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Tato powerbanka je ur¢ena pouze pro pouzivani ve spojeni s vhodnym mobilnim zafizenim. Vzdy pred
prvnim pouzitim powerbanky a nového zafizenim ovéite jejich vzajemnou kompatibilitu. Vyrobce
nenese zadnou odpovédnost za piipadnou $kodu na mobilnim zafizenim zpGsobenou nespravnym
pouzivanim tohoto produktu.

Cl € Tento produkt splnuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU, které se na néj vztahuji.
§

E Tento symbol na produktu nebo v doprovodné dokumentaci oznacuje, ze dany produkt nesmi
byt povazovan za bézny komunalni odpad a musi byt likvidovan podle mistné platnych
pravnich predpist. Predejte tento produkt k ekologické likvidaci. Spravnou likvidaci tohoto
produktu chranite zivotni prostredi. Pro vice informaci se obratte na mistni samospravu
zabyvajici se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizéi sbérné misto nebo svého prodejce.



Spello ForcePack Mini 50000mAh BG
VIHCTPYKLIMM 3A YTIOTPEBA

Bnarogapum Bu, Ye n3bpaxte Hawus NpoykT. Mons, npoueteTe BHUMATeNHO TOBa
PBbKOBOACTBO 3a NOTPebUTENs Npeaun ynoTpeba Ha NPOoAyKTa W ro CbxpaHsBaiiTe
BHMMAaTENHO 3a 6bzella ynoTpeba. ChrypHu cve, Ye e 6baeTe A0BONHN OT HaLLWs
NPOAYKT.

OnucaHve Ha NPoAyKTa:

1. BrpageH Lightning kaben

2. M3Bnekaem cToika

3. CreBaem USB-C Bxoa/m3xos,

4. byTOH 3a 3axpaHBaHe

5. BrpaseHa 3apsgHa 3a Apple Watch
6. USB-C BX0a/V3X04

7. ViHankaTop 3a Kkanaumurtet

TexHuYeckun napameTpu:

KanaymTeT: 5000mAh (18 Wh)

Bxoa: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

W3xop 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

M3xop 2: crbBaem USB-C koHekTop: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

W3xog 3: nHTerpupat Lightning kaben: 5V/2A, 9V/2A (Makc 18W)

W3xog 4: 3apsigHo 3a Apple Watch (2.5W)

Kom6uHaumn Ha usxoauTe: 5V/3A (15W) pasnpeaeneH Mexzay BCYYKM 13MoN3BaHu
N3XOAM HE3aBUCKMO OT TeXHWSA Bpoid

MpoTokonun: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

3aWmMTI: KbCO CheAnHEHVE; MPEBYLLEHWe Ha TOK; MpeToBapBaHe; nperpssaHe,
npeHanpexeHwue; MpekoMepHoO paspexaaHe

Pazmepwu Ha npoaykTa: 42 x 80 x 30 mm

Twn Ha apTukyna: JluTtuii - noauvep

Terno: 1101

Matepuan: ABS, rymvpaHo nokputie

CbAbpXaHue Ha onakoBKaTa:

1x ForcePack 5000mAh
1% QR pbKOBOACTBO 3a M3M0/3BaHe

MHavkaums 3a 3apexxaaHe Ha powerbank:

YeTurpn LED anogaa: MokasBaTt TekyLms kanauuteT Ha powerbank-a.

Mpu MbAHO pa3pexzaHe, Korato HaTUCHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe, HMa Aa e Cy4M HULLO.
Korato powerbank-bT e NoyTi paspeseH, BCUYKA YeTUPU AVOAA MUTAAT B 650 (ApKOCTTa
HaManaBa OT/IABO HAZACHO).

Mpu 3apexaaHe, 3apeAeHnsT ANOA CBETH, a Pa3pefeHUAT M1ra - Nokassa Apko3eneHo.

Mpu 3apexaaHe 4o 100% BCUYUKM ANOAV CBETAT B 6510 (AACHOTO 6s/10-3e1eHO).

KoraTo oT powerbank-a ce 3apexzaT yCTpONCTBa, BCUYKM AVOAN CBETAT B 65710, @
NMoCNeAHVIST 3e/1eH He NMoka3Ba ocTaTbka OT baTepwisiTa.

3apex/gaHeTo oTHema 2-4 yaca ¢ 20W agantep. Cnea NbaHO 3apexjaHe, powerbank-bT ce
n3kntoyuBa cney 30 cekyHAu.

WHcTpykuma 3a ynoTpe6a:

3apexgaHe Ha power bank

1. Csbpxete power bank ¢ USB-C kbM MpexoB aganTep (aZanTepbT He e BKIYEeH B
onakoBkara). 3a No-6bp30 3apex/aaHe 13noN3BaiiTe MPeXoB aganTep ¢ MoLHoOCT 20 W
VN NO-BUCOKa.

2. Cnej 3aBbpliBaHe Ha 3apexaaHeTo, oTknuete power bank oT U3TouHuka.

3apex/aHe Ha ycTpoiicTea upes USB-C/Lightning ka6en

Power bank MoxeTe Aa 13nonsgate 3a 3apexAaHe Ha NOBEYETO MOBUAHN YCTPOMCTBA,

cHabaeHn ¢ USB nam Lightning nopT.

1. BknroueTe MHTerpripanuns Unv cMeHsiem kaben B yCTPOMCTBOTO CU.

2. KoraTo CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO € HaMmb/IHO 3apeAeHo, OTKOYUeTe UHTErprpaHms yav
CMeHseM kabes, CBbp3aH KbM power bank.

Be3xunuHo 3apexaaHe ¢ Apple Watch 3apsagHo yctpoiicteo

Power bank MoxeTe aa n3nonsaTte 3a 3apexaaHe Ha Bcuuku Mogenn Apple Watch n

onpegenexu Tunose AirPods.

1. MNpukpeneTe yCTPOCTBOTO KbM 6€3KNYHOTO 3apsAHO YCTPOCTBO.

2. KoraTo CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO e HaMb/IHO 3apeAeHo, ro U3BajeTe OT 6e3KUYHOTO
3apA/AHO YCTPOWCTBO, NocTaBeHo B power bank.

MHCTpYKUMU 3a 6e30nacHoCT

BHuMaTenHo npernegarite nocoyeHMTE NHCTPYKLMK 3a 6€30MacHOCT 1 ynoTpeba.

Taka Lje v3berHeTe eBeHTyanHN NOBPeau Ha YCTPOMCTBOTO UM Bb3MOXHY LLETU.
MPOV3BOANTENST HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LLIETU, NMPUUMHEHN B Pe3ynTaT Ha HempaswiHa
ynoTpe6a Ha ToBa yCTPOWCTBO.

1. [pwbxTe Power Bank-a ganey ot gela.

2. Tasm Power Bank e npejHasHayeHa camo 3a ZomaluHa yrnorpeba.

3. BHumasaliTe ga He onycHeTe NajaHe, yMULLNEHO UK HeyMULNEHO CYynBaHe,
13BMBaHe, HamauksaHe vav apyra gepopmaums Ha Power Bank-a, koeTo moxe ga
Jl0Bejie 10 HapyLlaBaHe Ha HellHaTa (yHKLMOHANHOCT.

4. He pa3srnobsasaiite Power Bank-a 1 N0 HYKaKbB Apyr HauWH He 8 nospexzaliTe. Ta He
CbAbPXa YacTy, KOUTO NOTPe6UTENAT CaM @ MOXe Aa NonpasK B Clydaii Ha noBpesaa.

5. He wvsnaralite Power Bank-a Ha B/iara 1 He 4 notansaite B Te4HOCTV. He a nsnaraiite Ha
Kanella nav NpbCkallia Boja. He nocrassaiTe cbiose ¢ BoAa Ha Power Bank-a,
HanpumMep Ba3u. CaMo CbxpaHeHneTo Ha Power Bank-a Ha Cyxo MOXe jja rapaHTupa
npasuaHaTa 1 dyHKUMOHanHOCT. CbxpaHsiBaliTe v n3non3saiite Power Bank-a npu
Temnepatypu mexay 0 °Cun 45 °C.

6. He nprbnvxasaiite HUKaKBY MarHUTHY UV MeTaNHV YCTPONCTBA KbM 6e3XnyHaTa
3apaAHa nnarpopma, Hanpumep AepuoprNaToOpy NNV KPEAUTHI KapTu.

7. O6bpHeTe NOBUWEHO BHUMAHVE Ha J0CTaTbYHO Pa3CcTOfHME OT U3TOUHULMTE Ha

TonnmHa. Ako nsnoxute Power Bank-a Ha TemnepaTypu Hag 60 °C, ToBa Moxe Aa

fl0Bejie 10 HeMHOTO NnoBpex/aHe. He a4 U3naraiite Ha Npska CbHYeBa CBETMHA.

3abpaHeHo e ja NOCTaBATE Ha Hes U3TOYUHULIV Ha OTKPWT OFbH, Hanpumep 3ananuTtenHu
cBeLn.

Hukora He xBbpasiite Power Bank-a B OrbH.

He n3nonsBalite 1 He cbxpaHsaBaiTe Power Bank-a B 61130CT 0 MaTepuann/obekTu,

KOWTO MOraT Aa Bb3MNAaMeHsT, 3anaaumMyi AW eKCr03NBHM BELLeCTBa U T.H.

10. He ocTaBsaiiTe Power Bank-a 6e3 Haz30p, AoKaTo e B paboTa.

11. 3abpaHeHo e 13non3BaHeTo Ha nospeaeHa Power Bank nan HeliHm NpuHaanexHoCTU.

12. 3apsaxaiite Power Bank-a noHe Ha BCekv Tpu Mecelia, J0py U B Clydald, Ye He A
u3nonseare.

13. Power Bank-a Moxe Aa ce HarpsiBa no Bpeme Ha 3apexaaHe 1 ynotpeba. Mons,
0b6BbpHETE BHUMAaHVIE Ha €BEHTYaNHOTO i CBPbXHarpsaBaHe, KOeTo MOXe Aa MHAVKMPa
npobneM C 3apsAHUS KOHTYP Ha eNeKTPOHHOTO YCTPOCTBO. B Takbs Ciyyait HesabasHO
A OTKNKOYETE OT YCTPOWCTBOTO U Ce CBLPXETE C KBaAMduLUmMpaH TexHuk. OcurypeTe
[0CTaTbYHO CBO6OAHO NPOCTPAHCTBO OKONO Power Bank-a 3a NpaByiHa LMpKynaums Ha
Bb3/yxa. He 4 n3nos3saliTe Ha NOBbPXHOCT, MOKPUTa C MaTepus (HanpyMep NMokpuseka).

14. Hwikora He nokpualiTe Power Bank-a.

15. Cneg MbAHO 3apexzaHe, oTktoueTe Power Bank-a 0T M3TOUHMKa Ha eHepriis, 3a Aa
ocurypuTe AbAroTpanHocTTa m.

16. 3a noumncTBaHe K3Moa3BaiiTe camo Cyxa kbpna. 3abpaHeHo e 3a NouncTBaHe Aa ce
113M0N3Ba BOAA, XVIMVIKanV, PasTBOPUTEN, GeH3VH U T.H.

17. CoxpaHasaiite Power Bank-a Ha Cyxo 1 06pe NpoBeTpUBO MACTO, Aaney oT Aela uin
ZIOMaLLHV N0BUMLN.

18. He nocrassifite HMKakBW NpeameTn Bbpxy Power Bank-a mo Bpeme Ha 3apexaaHe.

19. MNpw 3apexzaHe Ha NoBeYe OT eJHO YCTPONCTBO eJHOBPEMEHHO MOXe Aa Ce Mony4n
HamanssaHe Ha 3apaAHVa kanauuTeT Ha Power Bank-a.

O 0

3knouveHre Ha OTTOBOPHOCTTA

Tasw power bank e npeaHasHaveHa camo 3a V3MNoN3BaHe BbB BPb3ka C NOAXOAALLO
MOOBWIHO YCTPOCTBO. BUHaru npean MbpBOTO M3MoA3BaHe Ha power bank-a 1 HOBOTO
YCTPOWICTBO NpoBepsBaliTe TAXHaTa B3avMHa CbBMECTVMOCT. MPOV3BOANTENAT He HOCK
HUKaKBa OTrOBOPHOCT 33 €BEHTYaNHW LLETW Ha MOBUAHOTO YCTPOMCTBO, MPUUMHEHN OT
HEMNPaBWIHOTO VM3MON3BaHE Ha TO3W MPOAYKT.

To3n MPOAYKT OTroBaps Ha BCUYKM OCHOBHW USVCKBAHWA Ha AVPEKTUBUTE Ha EC,
@ @ KOWTO IO 3acAarart.

E: To31 CMBOA Ha NPOJAYKTa WAV B CbNbTCTBALLATa JOKyMeHTaLys 0603HauaBa, Ye

KOHKPETHVAT NPOAYKT He TpsbBa Aa ce cyMTa 3a 0O1KHOBEH 6UTOB BOKNYK 1 TPsbBa
Aa 6bﬂe YHULLIOXeH B CbOTBETCTBME C MECTHO MPUIOXNMUTE 3aKOHOBN
pa3nopesbu. MNpesalite TO31 NPOAYKT 3@ €KOAOTMYHO YHULLOXaBaHe. C MPaBWMIHOTO
YHULLIOXaBaHe Ha TO31 NPOAYKT 3allMTaBaTe OKoNHaTa cpeja. 3a noseve
MHpOPMaLA ce CBbPXeTe C MeCTHaTa BNacT, KOATO Ce 3aHVMaBa C yHULLOXaBaHe
Ha 6UTOB OTNAABK, Ha-61M3KOTO MACTO 3a CbOKPaHe WAV C BalLUS Tbprosel,



Spello ForcePack Mini 50000mAh DA
BRUGSANVISNING

Tak for at du har valgt vores produkt. Laes venligst denne brugervejledning omhyggeligt, fer du bruger
produktet, og gem den omhyggeligt il fremtidig brug. Vi tror, at du vil veere tilfreds med vores produkt.

Produktbeskrivelse:

1. Integreret Lightning-kabel (
2. Utreekkelig stander

3. Vippende USB-C indgang/udgang |
4. Teend/sluk-knap 10N -
5. Integreret oplader til Apple Watch [

6. USB-C indgang/udgang || ‘
7. Kapacitetsindikator / []J

Tekniske p :
Kapacitet: 5000mAh (18 Wh)

Indgang: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Udgang 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Udgang 2: sammenklappelig USB-C connector: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Udgang 3: integreret Lightning kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Udgang 4: Apple Watch oplader (2.5W)

Kombination af udgange: 5V/3A (15W) fordelt mellem alle anvendte udgange uanset antal
Protokoller: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Beskyttelse: kortslutning; overstream; overspaending; overophedning; overspaending; dyb afladning
Produktmal: 42 x 80 x 30 mm

Type batteri: Lithium - polymer

Vaegt: 110 g

Materiale: ABS, gummibelaegning

af

1x ForcePack 5000mAh
1x QR vejledning til brug

Indikation af opladning af powerbanken:

Fire LED-lamper: Viser den aktuelle kapacitet pa powerbanken.

Ved komplet afladning sker der intet ved at trykke pa stremknappen.

N&r powerbanken naesten er afladt, blinker alle fire dioder hvidt (lyset falder fra venstre mod hajre).
Under opladning lyser den opladte diode konstant, mens den afladte blinker — den lyser klart grent.
Na&r den er opladet til 100%, lyser alle dioder hvide (den hgjre diod lyser hvid-grent).

Nar der oplades fra powerbanken, lyser alle dioder hvide, den sidste grenne viser ikke resten af
batteriet.

Opladning varer 2-4 timer med en 20W adapter. Efter fuld opladning slukker powerbanken inden for
30 sekunder.

Brug:

Opladning af powerbanken

1. Tilslut powerbanken via USB-C til vaegadapteren (adapteren er ikke inkluderet i pakken). For at
opna hurtigere opladning, brug en veegadapter med en effekt pa 20 W eller hgjere.

2. Efter opladningen er afsluttet, frakobl powerbanken fra stremkilden.

Opladning af enheder via USB-C/Lightning kabel

Du kan bruge powerbanken til at oplade de fleste mobile enheder udstyret med USB eller Lightning

port.

1. Tilslut det integrerede eller aftagelige kabel til din enhed.

2. Nardentilsluttede enhed er helt opladet, fiern det integrerede eller aftagelige kabel fra
powerbanken.

Tradles opladning via Apple Watch oplader

Du kan bruge powerbanken til at oplade alle modeller af Apple Watch og udvalgte typer AirPods.

1. Placer enheden pa den tradlgse oplader.

2. Narden tilsluttede enhed er helt opladet, fiern den fra den tradlese oplader placeret i
powerbanken.

Sikkerhedsinstrukser

Vaer omhyggelig med at laese de ned: aende sikkerhedsil kti og
brugsanvisninger.

Det hjeelper med at undga mulig skade pa apparatet eller eventuelle skader. Producenten patager sig
intet ansvar for skader forarsaget som falge af forkert brug af denne enhed.

1. Opbevar powerbanken uden for barns raekkevidde.

2. Denne powerbank er kun beregnet til brug i hjemmet.

3. Sarg for, at der ikke opstar fald, bevidst eller utilsigtet brud, bgjning, vridning eller anden
deformation af powerbanken, da det kan resultere i forringelse af dens funktion.

4. Abnikke powerbanken eller beskadig ikke enheden pa anden made. Den indeholder ingen dele,
som brugeren selv kan reparere i tilfeelde af en fejl.

5. Udseet ikke powerbanken for fugt eller nedsaenk den i veesker. Undga at udsaette den for
dryppende eller sprejtende vand. Placer ikke beholdere med vand, f.eks. vaser, pa powerbanken.
Kun opbevaring af powerbanken tert kan sikre dens korrekte funktion. Opbevar og brug
powerbanken ved temperaturer mellem 0 °C-45 °C.

6. Kom ikke neer den tradlase opladningsplade med magnetiske eller metalapparater, som f.eks.
defibrillatorer eller kreditkort.

7. Veer seerligt opmeerksom pa tilstraekkelig afstand fra varmekilder. Hvis du udsaetter powerbanken

for temperaturer over 60 °C, kan det skade enheden. Udszet ikke powerbanken for direkte sollys.

Det er forbudt at placere dbne flammer som f.eks. stearinlys pa den.

Smid aldrig powerbanken iild.

Brug ikke og opbevar ikke powerbanken teet p& breendbare materialer/genstande eller eksplosive

stoffer mv.

10. Lad ikke powerbanken vaere uden opsyn, mens den er i drift.

11. Det er forbudt at bruge en beskadiget powerbank eller tilbehar.

12. Oplad powerbanken mindst hver tredje maned, selvom du ikke bruger den.

13. Powerbanken kan blive varm under opladning og brug. Veer venligst opmaerksom pa dens mulige
ekstreme opvarmning, hvilket kan indikere et problem med opladningskredslebet i den
elektroniske enhed. | s fald skal powerbanken straks frakobles enheden, og der skal tages kontakt
til en kvalificeret tekniker. Sgrg for, at der er tilstraekkelig fri plads omkring powerbanken til korrekt
luftcirkulation. Brug den ikke pa en overflade deekket med stof (f.eks. deekkeserviet).

14. Deek aldrig powerbanken til.

15. Efter fuld opladning skal du frakoble powerbanken fra stremkilden for at sikre laeengere levetid.

16. Brug kun en ter klud til rengering. Det er forbudt at rengere med vand, kemikalier,
oplesningsmidler, benzin mv.

17. Opbevar powerbanken pa et tart og godt ventileret sted, veek fra barn eller kaeledyr.

18. Placer ikke nogen genstande pa powerbanken under opladning.

19. Ved opladning af mere end én enhed pa samme tid, kan det fere til nedsat opladningsydelse af
powerbanken.

©®

Fraskrivelse af ansvar

Denne powerbank er kun beregnet til brug i forbindelse med passende mobile enheder. Kontroller
altid deres indbyrdes kompatibilitet, for du bruger powerbanken og det nye udstyr for ferste gang.
Producenten patager sig intet ansvar for eventuelle skader pa den mobile enhed som falge af forkert
brug af dette produkt.

c @ Dette produkt opfylder alle grundlaeggende krav i de EU-direktiver, der geelder for det.

E Dette symbol pa produktet eller i den ledsagende dokumentation angiver, at det pageeldende

produkt ikke ma betragtes som almindeligt husholdningsaffald og skal bortskaffes i henhold til
de geeldende lokale lovgivninger. Aflever dette produkt til miljgvenlig bortskaffelse. Ved
korrekt bortskaffelse af dette produkt beskytter du miljget. For mere information, kontakt
venligst den lokale myndighed, der beskaeftiger sig med bortskaffelse af husholdningsaffald,
den naermeste genbrugsstation eller din forhandler.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Vielen Dank, dass du dich fur unser Produkt entschieden hast. Bitte lese dir dieses Benutzerhandbuch
sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest, und bewahre es gut fir zukinftige Verwendung
auf. Wir sind Uberzeugt, dass du mit unserem Produkt zufrieden sein wirst.

Produktb 5

1. Integriertes Lightning-Kabel

2. Klappstander

3. Klappbarer USB-C Ein-/Ausgang

4. Einschalttaste

5. Integrierte Ladegerat fur Apple Watch
6. USB-C Ein-/Ausgang

7. Kapazitatsanzeige

Kapazitit: 5000mAh (18 Wh)

Eingang: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Ausgang 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Ausgang 2: klappbarer USB-C Anschluss: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)
Ausgang 3: integables Lightning-Kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Ausgang 4: Apple Watch Ladegerat (2.5W)

K ination der A a 5V/3A(15W) verteilt auf alle verwendeten Ausgange unabhéngig von
deren Anzahl

Protokolle: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

SchutzmaBnahmen: Kurzschluss; Uberstrom; Uberspannung; Uberhitzung; Uber\adung;
UbermaRige Entladung

ProduktmaBe: 42 x 80 x 30 mm

Typ des Artikels: Lithium-Polymer

Gewicht: 110 g

Material: ABS, gummierte Beschichtung

Inhalt der Verpackung:

1x ForcePack 5000mAh
1X QR Anleitung zur Verwendung

Energieanzeige der Powerbank:

Vier LEDs: Sie zeigen die aktuelle Kapazitat der Powerbank an.

Bei volliger Entladung passiert nach Driicken der Einschalttaste nichts.

Wenn die Powerbank stark entladen ist, blinken alle vier LEDs weiss (Helligkeit verringert sich von links

nach rechts).

Beim Laden leuchtet die geladene LED durchgehend, die entladene blinkt - die geladene leuchtet klar
grin.

Beim Laden auf 100 % leuchten alle LEDs weiss (rechts weisst griin).

Wenn von der Powerbank Geréte geladen werden, leuchten alle LEDs weiss, die letzte griin zeigt den

Rest der Batterie nichtan.

Laden dauert 2-4 Stunden mit einem 20W-Adapter. Nach vollstandiger Aufladung schaltet sich die
Powerbank nach 30 Sekunden ab.

Gebr

Laden der Powerbank

1. SchlieBe die Powerbank (iber USB-C an das Netzteil an (das Netzteil ist nicht im Lieferumfang
enthalten). Fiir schnelleres Laden verwende ein Netzteil mit einer Leistung von 20 W oder mehr.

2. Trenne die Powerbank nach Abschluss des Ladevorgangs vom Stromnetz.

Laden von Geriten mit einem USB-C/Lightning Kabel

Du kannst die Powerbank zum Laden der meisten Mobilgerate mit einem USB- oder

Lightning-Anschluss verwenden.

1. SchlieBe das integrierte oder abnehmbare Kabel an dein Gerat an.

2. Sobald das angeschlossene Geréat vollstandig geladen ist, trenne das integrierte oder abnehmbare
Kabel, das mit der Powerbank verbunden ist.

Kabelloses Laden mit dem Apple Watch Ladegerat

Du kannst die Powerbank zum Laden aller Apple Watch Modelle und ausgewahlter AirPods-Typen

verwenden.

1. Lege das Gerat auf das kabellose Ladegerat.

2. Sobald das angeschlossene Geréat vollstandig geladen ist, nimm es vom kabellosen Ladegerat ab,
das in der Powerbank integriert ist.

Sicherhei i

Bitte lesen Sie die fol, den Sicherheitshi ise und Betriek
durch.

sorgfaltig

So vermeiden Sie mogliche Beschadigungen des Gerats oder eventuelle Schaden. Der Hersteller
Ubernimmt keine Verantwortung fur durch unsachgemassen Gebrauch des Gerétes verursachte
Schéden.

1. Bewahren Sie die Powerbank auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

2. Diese Powerbank ist nur fir den Gebrauch im Haushalt bestimmt.

3. Achten Sie darauf, dass die Powerbank nicht fallen gelassen, absichtlich oder unabsichtlich
beschadigt, verbogen, durchgedrickt oder anderweitig deformiert wird, was ihre Funktionalitat
beeintrachtigen kénnte.

4. Schrauben Sie die Powerbank nicht auf und beschadigen Sie sie nicht auf andere Weise. Sie
enthalt keine Teile, die der Benutzer selbst bei einem Defekt reparieren konnte.

5. Setzen Sie die Powerbank keiner Feuchtigkeit aus und tauchen Sie sie nicht in Flussigkeiten.
Schitzen Sie sie vor tropfendem oder spritzendem Wasser. Stellen Sie keine Behélter mit Wasser,
z. B. Vasen, auf die Powerbank. Nur die Lagerung der Powerbank in trockener Umgebung kann
ihre ordnungsgemaBe Funktion gewahrleisten. Lagern und verwenden Sie die Powerbank bei
Temperaturen zwischen 0 °C und 45 °C.

6. Halten Sie einen entsprechenden Abstand zu magnetischen oder metallischen Geraten wie z. B.
Defibrillatoren oder Kreditkarten, wenn Sie sich einer drahtlosen Ladeflache ndhern.

7. Achten Sie besonders auf gentigend Abstand zu Warmequellen. Wenn die Powerbank

Temperaturen Uber 60 °C ausgesetzt wird, konnte sie beschadigt werden. Setzen Sie die

Powerbank nicht direkter Sonneneinstrahlung aus. Es ist verboten, brennende Objekte, z. B.

Zigaretten, darauf zu legen.

Werfen Sie die Powerbank niemals ins Feuer.

Verwenden oder lagern Sie die Powerbank nicht in der Nahe von brennbaren Materialien,

brennbaren oder explosiven Substanzen usw.

10. Lassen Sie die Powerbank wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

11. Esist verboten, eine beschadigte Powerbank oder deren Zubehér zu verwenden.

12. Laden Sie die Powerbank mindestens alle drei Monate auf, auch wenn Sie sie nicht verwenden.

13. Die Powerbank kann beim Laden und Gebrauch warm werden. Bitte achten Sie besonders auf eine
mogliche extreme Erwarmung, die auf ein Problem mit dem Ladesch Circuit des elektronischen
Gerats hinweisen konnte. In diesem Fall trennen Sie die Powerbank sofort vom Gerat und wenden
Sie sich an einen qualifizierten Techniker. Stellen Sie sicher, dass um die Powerbank gentigend
Platz fiir eine ordnungsgemaBe Luftzirkulation vorhanden ist. Verwenden Sie sie nicht auf einer
Oberflache, die mit Stoff (z. B. Tischdecke) bedeckt ist.

14. Decken Sie die Powerbank niemals ab.

15. Trennen Sie die Powerbank nach vollstaindigem Aufladen von der Stromquelle, um ihre
Lebensdauer zu verlangern.

16. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch zur Reinigung. Es ist verboten, Wasser, chemische
Substanzen, Losungsmittel, Benzin usw. zur Reinigung zu verwenden.

17. Lagern Sie die Powerbank an einem trockenen und gut bellfteten Ort, auBerhalb der Reichweite
von Kindern oder Haustieren.

18. Stellen Sie wahrend des Ladens keine Gegenstande auf die Powerbank.

19. Beim gleichzeitigen Laden von mehr als einem Gerat kann die Ladeleistung der Powerbank
reduziert werden.

© ®

Diese Powerbank ist nur zur Verwendung mit geeigneten mobilen Geraten bestimmt. Uberpriife immer
vor der ersten Nutzung der Powerbank und des neuen Geréts ihre gegenseitige Kompatibilitat. Der
Hersteller Gbernimmt keine Verantwortung fur Schaden an mobilen Geraten, die durch unsachgemaBe
Verwendung dieses Produkts entstehen.

Cl € Dieses Produkt erfillt alle grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinien, die fiir es gelten.
§

E Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der begleitenden Dokumentation weist darauf hin,

dass das betreffende Produkt nicht als gewohnlicher Haushaltsabfall betrachtet werden darf
und gemaB den &rtlich geltenden rechtlichen Vorschriften entsorgt werden muss. Bitte
Ubergeben Sie dieses Produkt zur umweltgerechten Entsorgung. Durch die richtige
Entsorgung dieses Produkts schiitzen Sie die Umwelt. Fir weitere Informationen wenden Sie
sich an die értliche Verwaltung, die mit der Entsorgung von Haushaltsabfallen befasst ist, an
die nachste Sammelstelle oder an lhren Handler.
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USAGE INSTRUCTIONS

Thank you for choosing our product. Please read this user manual carefully before using the product
and keep it safe for future reference. We believe you will be satisfied with our product.

Product Description:

1. Integrated Lightning Cable ((
2. Foldable Stand \
3. Angled USB-C Input/Output

4. Power Button P
5. Integrated Charger for Apple Watch [

6. USB-C Input/Output = ‘
7. Capacity Indicator / H

Technical specifi

Capacity: 5000mAh (18 Wh)

Input: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Output 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Output 2: foldable USB-C connector: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Output 3: integrated Lightning cable: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Output 4: Apple Watch charger (2.5W)

Combination of outputs: 5V/3A (15W) distributed among all used outputs regardless of their
number

Protocols: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Protections: short circuit; overcurrent; overvoltage; overheating; overcharging; excessive discharge
Product dimensions: 42 x 80 x 30 mm

Type of battery: Lithium - polymer

Weight: 110 g

Material: ABS, rubberised coating

C of the L

1x ForcePack 5000mAh
1x QR usage guide

Power bank charging indi 2

Four LED indicators: Display the current capacity of the power bank. When completely drained,
pressing the power button does nothing. When the power bank is nearly empty, all four indicators blink
white (brightness decreases from left to right). During charging, the charged indicator lights up, while
the drained one blinks - it shines bright green. When charged to 100%, all indicators light up white (the
right indicator lights green). When devices are charging from the power bank, all indicators light up
white, with the last one green not indicating the remaining battery.

Charging takes 2-4 hours with a 20W wall charger. After fully charging, the power bank switches off
within 30 seconds.

User M

Charging the Power Bank

1. Connect the power bank using USB-C to a wall charger (charger is not included in the packaging).
For faster charging, use a wall charger with a power output of 20 W or higher.

2. Once charging is complete, disconnect the power bank from the source.

Charging Devices Using USB-C/Lightning Cable

You can use the power bank to charge most mobile devices equipped with a USB or Lightning port.

1. Plug the integrated or detachable cable into your device.

2. Once the connected device is fully charged, disconnect the integrated or detachable cable
connected to the power bank.

Wireless Charging Using Apple Watch Charger

You can use the power bank to charge all models of Apple Watch and selected types of AirPods.

1. Place the device on the wireless charger.

2. Once the connected device is fully charged, remove it from the wireless charger located in the
power bank.

Safety Instructions

Carefully review the safety instructions and operating guidelines listed below.

This will help prevent damage to the device or potential injuries. The manufacturer accepts no
responsibility for any damage caused by improper use of this device.

1. Keep the power bank out of reach of children.

2. This power bank is intended for home use only.

3. Ensure that it does not fall, or become deliberately or accidentally broken, bent, punctured, or
deformed in any way, as this could impair its functionality.

4. Do not disassemble the power bank or damage it in any other way. It contains no parts that the user
can repair themselves in the event of a fault.

5. Do not expose the power bank to moisture or submerge it in liquids. Avoid direct exposure to
dripping or splashing water. Do not place containers with water, such as vases, on the power bank.
Keeping the power bank dry is essential for its proper functionality. Store and use the power bank
at temperatures between 0 °C-45 °C.

6. Do not bring any magnetic or metallic devices, such as defibrillators or credit cards, close to the
wireless charging pad.

7. Pay special attention to maintaining a sufficient distance from heat sources. Exposing the power
bank to temperatures above 60 °C could result in damage. Avoid direct sunlight on the power
bank. It is prohibited to place sources of open flame, such as lit candles, on it.

8. Never throw the power bank into a fire.

9. Do not use or store the power bank near flammable materials/objects or in the vicinity of volatile or
explosive substances.

10. Do not leave the power bank unattended while in operation.

11, ltis prohibited to use a damaged power bank or its accessories.

12. Recharge the power bank at least every three months, even if you are not using it.

13. The power bank may heat up during charging and use. Please pay close attention to any extreme
heating, which may indicate an issue with the charging circuit of the electronic device. In this case,
immediately disconnect the power bank from the device and contact a qualified technician. Ensure
there is ample space around the power bank for proper air circulation. Do not use it on surfaces
covered with fabric (e.g., tablecloths).

14. Never cover the power bank.

15. After fully charging, disconnect the power bank from the power source to ensure its longer
lifespan.

16. Use only a dry cloth for cleaning. Itis prohibited to use water, chemicals, solvents, petrol, etc. for
cleaning.

17. Store the power bank in a dry and well-ventilated place, out of reach of children or household pets.

18. Do not place any objects on the power bank while it is charging.

19. Charging more than one device simultaneously may reduce the charging performance of the
power bank.

Disclaimer of liability

This power bank is intended for use only in conjunction with compatible mobile devices. Always check
the mutual compatibility of the power bank and the new device before first use. The manufacturer bears
no responsibility for any damage to the mobile device caused by improper use of this product.

@ @ This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.

E This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product

must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.
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INSTRUCCIONES DE USO

Gracias por elegir nuestro producto. Por favor, lea detenidamente este manual del usuario antes de
utilizar el producto y conservelo cuidadosamente para futuros usos. Estamos seguros de que estara
satisfecho con nuestro producto.

Descripcion del pr 3

1. Cable Lightning integrado (@
2. Soporte abatible

3. Entrada/salida USB-C plegable
4. Botdn de encendido B
5. Cargador integrado para Apple Watch I [
6. Entrada/salida USB-C =)
7. Indicador de capacidad / Q

Parametros té

Capacidad: 5000mAh (18 Wh)

Entrada: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Salida 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Salida 2: conector USB-C plegable: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Salida 3: cable Lightning integrado: 5V/2A, 9V/2A (Méx 18W)

Salida 4: cargador para Apple Watch (2.5W)

Combinacién de salidas: 5V/3A (15W) distribuidos entre todas las salidas utilizadas sin importar su
nimero

Protocolos: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Protecciones: cortocircuito; sobrecorriente; sobrevoltaje; sobrecalentamiento; sobrecarga; descarga

excesiva

Di i del prod :42x80x 30 mm
Tipo de celda: Litio - polimero

Peso: 110 g

Material: ABS, recubrimiento de goma

C ido del

1x ForcePack 5000mAh
1X Manual QR de uso

Indicador de carga de la power bank:

Cuatro LEDs: Muestran la capacidad actual de la power bank.

Cuando se agota completamente, al presionar el botén de encendido, no sucede nada.

Cuando la power bank esté casi vacia, los cuatro LEDs parpadean en blanco (la intensidad disminuye de
izquierda a derecha).

Durante la carga, el LED de carga siempre se ilumina, el LED de descarga parpadea; brilla intensamente
en verde.

Al cargarse al 100%, todos los LEDs brillan en blanco (el de la derecha en blanco y verde).

Cuando se esta cargando un dispositivo desde la power bank, todos los LEDs brillan en blanco, el
Ultimo en verde no muestra el resto de la baterfa.

La carga dura de 2 a 4 horas con un adaptador de 20W. Tras la carga completa, la power bank se apaga
en 30 segundos.

Instrucci de uso:

Carga del power bank

1. Conecta el power bank mediante USB-C al adaptador de corriente (el adaptador no esté incluido).
Para lograr una carga mas rapida, utiliza un adaptador de corriente con una potencia de 20 W o
superior.

2. Después de que la carga se complete, desconecta el power bank de la fuente.

Carga de dispositivos mediante cable USB-C/Lightning

Puedes utilizar el power bank para cargar la mayoria de los dispositivos moviles equipados con puerto

USB o Lightning.

1. Conecta el cable integrado o desmontable a tu dispositivo.

2. Unavez que el dispositivo conectado esté completamente cargado, desconecta el cable
integrado o desmontable que esta conectado al power bank.

Carga inalambrica mediante cargador para Apple Watch

Puedes utilizar el power bank para cargar todos los modelos de Apple Watch y algunos tipos

seleccionados de AirPods.

1. Coloca el dispositivo sobre el cargador inaldambrico.

2. Unavez que el dispositivo conectado esté completamente cargado, retiralo del cargador
inalédmbrico ubicado en el power bank.

Instrucciones de seguridad

Lea las instrucci de seguridad y funcionamiento.
De este modo, evitara posibles dafios al dispositivo o cualquier dafo. El fabricante no asume ninguna

responsabilidad por los dafos ocasionados como resultado del uso inadecuado de este dispositivo.

1. Mantenga la power bank fuera del alcance de los nifios.

2. Esta power bank esta destinada Unicamente para uso doméstico.

3. Asegurese de evitar caidas, roturas intencionadas o no intencionadas, dobladuras, aplastamientos
o cualquier otra deformacion de la power bank, ya que esto podria afectar su funcionamiento.

4. No desmonte la power bank ni la altere de ninguna otra forma. No contiene piezas que el usuario
pueda reparar en caso de fallo.

5. Noexponga la power bank a la humedad ni la sumerja en liquidos. No la someta a agua que gotee
o salpique. No coloque recipientes con agua sobre la power bank, por ejemplo, jarrones.
Almacenar la power bank en un lugar seco puede garantizar su correcto funcionamiento.
Almacene y use la power bank a temperaturas entre 0 °Cy 45 °C.

6. No acerque ningun dispositivo magnético o metélico a la base de carga inalémbrica, como
desfibriladores o tarjetas de crédito.

7. Preste especial atencion a mantener una distancia adecuada de fuentes de calor. Si expone la

power bank a temperaturas superiores a 60 °C, podria dafiarse. No exponga la power bank a luz

solar directa. Esta prohibido colocar sobre ella fuentes de fuego abierto, como velas encendidas.

Nunca arroje la power bank al fuego.

No use ni almacene la power bank cerca de materiales/objetos que puedan inflamarse,

combustibles o explosivos.

10. No deje la power bank desatendida mientras esté en funcionamiento.

11.  Esté prohibido usar una power bank dafiada o sus accesorios.

12. Cargue la power bank al menos cada tres meses, incluso si no la esta usando.

13. La power bank puede calentarse tanto al cargarse como al usarse. Por favor, preste atencion
especial a su posible sobrecalentamiento extremo, lo cual puede indicar un problema con el
circuito de carga del dispositivo. En tal caso, desconecte la power bank del dispositivo de
inmediato y contacte a un técnico cualificado. Aseglrese de que haya suficiente espacio alrededor
de la power bank para una correcta circulacion de aire. No la use en una superficie cubierta por
tela (por ejemplo, un mantel).

14. Nunca cubra la power bank.

15. Después de cargarla completamente, desconecte la power bank de la fuente de energia,
asegurando asi una mayor vida util.

16. Paralalimpieza, use solo un pafio seco. Estd prohibido usar agua, sustancias quimicas,
disolventes, gasolina, etc. para limpiarla.

17. Almacene la power bank en un lugar seco y bien ventilado, fuera del alcance de nifios o mascotas.

18. No cologue ningtin objeto sobre la power bank mientras se esta cargando.

19. Al cargar méas de un dispositivo a la vez, la capacidad de carga de la power bank puede disminuir.

©®

ion de bilidad

Este power bank estd destinado Unicamente para su uso en conexion con un dispositivo mévil
adecuado. Siempre verifique la compatibilidad mutua del power bank y el nuevo dispositivo antes del
primer uso. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por dafios en el dispositivo movil causados
por un uso indebido de este producto.

Este producto cumple con todos los requisitos basicos de las directivas de la UE que le son
@ @ aplicables.

E Este simbolo en el producto o en la documentacion acompafiante indica que el producto no

debe considerarse como un residuo municipal comdn y debe ser eliminado de acuerdo con
las regulaciones legales locales vigentes. Entregue este producto para su eliminacion
ecoldgica. Al eliminar este producto correctamente, protege el medio ambiente. Para mas
informacién, comuniquese con la administracion local encargada de la gestion de residuos
municipales, el punto de recogida mas cercano o su proveedor.
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KASUTUSJUHEND

Aitah, et valisite meie toote. Palun lugege hoolikalt see kasutusjuhend enne toote kasutamist ja hoidke
see hoolikalt tulevikus kasutamiseks. Usume, et olete meie tootega rahul.

Toote kirjeldus:

1. Integreeritud Lightning kaabel (
2. Uleskeeratav aluseks

3. Kaldus USB-C sisend/valjastus

4. Toite nupp (
5. Integreeritud laadija Apple Watch'ile [
6. USB-C sisend/valjastus /
7. Mahutavuse indikaator / []J

Tehnilised par id:

Mahutavus: 5000mAh (18 Wh)

Sisend: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Viljund 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Viljund 2: kokkuklapitav USB-C pistik: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Viljund 3: Lightning integreeritud kaabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Viljund 4: Apple Watch laadija (2.5W)

Viljundite kombinatsioon: 5V/3A (15W) jagatud kdigi kasutatavate valjundite vahel séltumata
nende arvust

Protokollid: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Kaitsed: |Uhise; Glemaarane vool; Ulepinge; tlekuumenemine, tlepinge; Glemaarane tihjenemine
Toote moéotmed: 42 x 80 x 30 mm

Aine tiip: Liitium - polimeer

Kaal: 110 g

Materjal: ABS, kummist kate

F sisu:

1x ForcePack 5000mAh
1% QR kasutusjuhend

Powerbanki laadimise naidik:

Neli LED-tuli: Naitavad powerbanki praegust mahtu

Taielikult tihjaks laadimise korral ei juhtu nuppu vajutades midagi.

Kui powerbank on tiihi, vilgub kéik neli tuld valget (heledus véheneb vasakult paremale).
Laadimise ajal pdleb alati laaditud tuli, tihi vilgub - see naitab eredalt roheline.

100%-ni laadimise korral pdlevad kaik tuled valge (parem valge-roheline).

Kui seadmeid laaditakse powerbankist, pdlevad kdik tuled valge, viimane roheline ei naita aku
Ulejaanud.

Laadimine kestab 2-4 tundi 20W adapteriga. Taieliku laadimise jarel llitub powerbank valja 30 sekundi
parast.

K 1 d

Powerbanki laadimine

1. Uhendage powerbank USB-C kaudu vérgulaadijaga (laadija ei ole komplektis). Kiirema laadimise
saavutamiseks kasutage vahemalt 20 W véimsusega laadijat.

2. Pérast laadimise I6ppemist eraldage powerbank toiteallikast.

Seadme laadimine USB-C/Li ing kaabli abil

Powerbanki saab kasutada enamikku mobiilseid seadmeid, millel on USB vai Lightning port,

laadimiseks.

1. Uhendage integreeritud voi eemaldatav kaabel oma seadmega.

2. KuiGhendatud seade on taielikult laetud, eraldage integreeritud voi eemaldatav kaabel, mis on
Uhendatud powerbankiga.

] Apple i laadijaga

Powerbanki saab kasutada koigi Apple Watchi mudelite ja valitud AirPodsi tilpide laadimiseks.

1. Seade asetage juhtmevabale laadijale.

2. KuiGhendatud seade on téielikult laetud, eemaldage see powerbankis asuvast juntmevabast
laadijast.

o PR

1 dud o}

Palun tutvuge hoolikalt allp

dite ja k juhenditega.

See aitab valtida seadme kahjustumist voi voimalikke kahjustusi. Tootja ei vastuta selle seadme vale
kasutamise tottu tekkinud kahjustuste eest.

1. Hoidke powerbank lastele kattesaamatus kohas.

2. See powerbank on méeldud kasutamiseks ainult kodus.

3. Veenduge, et seade ei kukuks, ei puruneks tahtlikult voi tahtmatult, ei painuks, ei deformeeruks voi
ei saaks muul viisil kahjustatud, mis véib mdjutada selle funktsionaalsust.

4. Arge votke powerbanki lahti ega rikkuge seda muul viisil. Seade ei sisalda osi, mida kasutaja saaks
ise rikke korral parandada.

5. Arge laske powerbankil kokku puutuda niiskuse ega vedelikuga. Arge laske sellele tilkuva voi
pritsiva vee alla. Arge asetage powerbankile vedelikke, naiteks vaase. Ainult kuivas keskkonnas
hoidmine v6ib tagada selle nduetekohase toimimise. Hoidke ja kasutage powerbanki
temperatuuril 0 °C-45 °C.

6. Aratooge traadita laadimisalusele lahedale magnetilisi voi metallilisi seadmeid, naiteks
defibrillaatorid voi krediitkaardid.

7. Poorake erilist tahelepanu piisavale kaugusele kuumallikatest. Kui seadme temperatuur tletab 60
°C, véib see rikki minna. Arge laske powerbankil olla otsese paikesevalguse kies. On keelatud
sellele asetada avatud tuleallikaid, naiteks kitnlaid.

8. Arge visake powerbanki tule.

9. Arge kasutage ega hoidke powerbanki tuleohtlike, stittivate véi muude ohtlike ainete laheduses.

10. Arge jatke powerbanki jarelevalveta, kui see on aktiivne.

11, Keelatud on kasutada kahjustatud powerbanki voi selle tarvikute.

12. laadige powerbanki vahemalt iga kolme kuu tagant, isegi kui te ei kasuta seda.

13. Powerbank vdib laadimise voi kasutamise ajal kuumeneda. Palun pdorake erilist tahelepanu sellele,
et see ei kuumeneks liialt, mis voib viidata laadimise ringkonna probleemile. Sel juhul eemaldage
powerbank viivitamatult seadmest ja po6rduge kvalifitseeritud tehniku poole. Tagage powerbanki
mber piisav ruum dige dhu liikumiseks. Arge kasutage seda pindadel, mis on kaetud kangaga (nt
laudlinaga).

14. Arge katke powerbanki.

15. Pérast taielikku laadimist eemaldage powerbank toiteallikast, et tagada selle pikem eluea.

16. Puhastamiseks kasutage ainult kuiva lapist. Keelatud on puhastamiseks kasutada vett, keemilisi
aineid, lahusteid, bensiini jne.

17. Hoidke powerbank kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, laste voi koduloomade kéeulatusest eemal.

18. Laadimise ajal arge asetage powerbankile mingeid esemeid.

19. Laadimise ajal rohkem kui (ihe seadme samaaegne kasutamine voib vahendada powerbanki
laadimisvoimsust.

' vali:

See power bank on méeldud kasutamiseks koos sobiva mobiilseadmega. Enne power bank'i ja uue
seadme esmakordset kasutamist kontrollige nende omavaheline Ghilduvus. Tootja ei vastuta
mobiilseadmele voimaliku kahju eest, mis on pohjustatud selle toote vale kasutamise tottu.

G @ See toode vastab koikidele Euroopa Liidu direktiividele, mis sellele kehtivad.

E See stimbol tootel voi selle kaasnevates dokumentides tahistab, et antud toode ei tohi olla
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Merci d'avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser le
produit et gardez-le soigneusement pour une utilisation future. Nous sommes convaincus que vous
serez satisfait de notre produit.

Description du produit :

1. Cable Lightning intégré

2. Support rabattable

3. Entrée/Sortie USB-C inclinable

4. Bouton d'alimentation

5. Chargeur intégré pour Apple Watch
6. Entrée/Sortie USB-C

7. Indicateur de capacité

Caractéristiques teck :

Capacité : 5000mAh (18 Wh)

Entrée : USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Sortie 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Sortie 2 : connecteur USB-C pliable : 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Sortie 3 : cable Lightning intégré : 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Sortie 4 : chargeur Apple Watch (2.5W)

Combinaison de sorties : 5V/3A (15W) répartis entre toutes les sorties utilisées, quelle que soit leur
quantité

Protocoles : PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Protections : court-circuit ; surintensité ; surcharge ; surchauffe ; surtension ; décharge excessive
Dimensions du produit : 42 x 80 x 30 mm

Type de cellule : Lithium - polymere

Poids:110g

Matériau : ABS, revétement caoutchouté

C de I'emball. :

1% ForcePack 5000mAh
1x QR mode d'emploi

Indicateur de charge de la power bank :

Quatre LED : Affichent la capacité actuelle de la power bank.

Lors d'une décharge compléte, rien ne se passe apres avoir appuyé sur le bouton d'alimentation.
Lorsque la power bank est presque vide, toutes les quatre diodes clignotent en blanc (la luminosité
diminue de gauche a droite).

En charge, la diode pleine s'allume, celle déchargée clignote - elle s'allume clairement en vert.
Lorsqu'elle est chargée a 100 %, toutes les diodes s'allument en blanc (la droite est vert clair).

Lorsque des appareils sont chargés a partir de la power bank, toutes les diodes s'allument en blanc, la
derniere verte n'indique pas le reste de la batterie.

La charge prend 2 a 4 heures avec un adaptateur de 20W. Aprés une charge compléte, la power bank
s'éteint au bout de 30 secondes.

Moded’ loi :

Chargement de la power bank

1. Connectez la power bank & un adaptateur secteur via USB-C (adaptateur non inclus dans
I'emballage). Pour un chargement plus rapide, utilisez un adaptateur secteur d'une puissance de
20 Wou plus.

2. Unefois le chargement terminé, déconnectez la power bank de la source.

Chargement d'appareils via un cable USB-C/Lightning

Vous pouvez utiliser la power bank pour charger la plupart des appareils mobiles équipés d'un port

USB ou Lightning.

1. Branchez le cable intégré ou amovible a votre appareil.

2. Lorsque I'appareil connecté est completement chargé, déconnectez le cable intégré ou amovible
de la power bank.

Chargement sans fil avec le chargeur Apple Watch

Vous pouvez utiliser la power bank pour charger tous les modeles d'Apple Watch et certains types

d'AirPods.

1. Placez I'appareil sur le chargeur sans fil.

2. Lorsque I'appareil connecté est completement chargé, retirez-le du chargeur sans fil situé dans la
power bank.

Consignes de sécurité

Veuillez lire attenti les i de sécurité et les instructions d'utilisation
ci-dessous.

Cela vous évitera d'endommager |'appareil ou de causer des dommages. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas de dommages causés par une utilisation incorrecte de cet appareil.

1. Gardez le power bank hors de portée des enfants.

2. Ce power bank est destiné uniquement a un usage domestique.

3. Veillez a éviter les chutes, les bris intentionnels ou accidentels, les déformations ou toute autre
altération du power bank, qui pourrait altérer son fonctionnement.

4. Ne démontez pas le power bank et ne |'altérez pas d'une autre maniére. Il ne contient aucune
piéce que |'utilisateur pourrait réparer en cas de défaillance.

5. N'exposez pas le power bank a I'humidité et ne le plongez pas dans des liquides. Ne |'exposez
pas a des éclaboussures ou a de |'eau qui goutte. Ne placez pas de contenants d'eau sur le power
bank, par exemple vases. Seules un stockage dans un environnement sec peut garantir son bon
fonctionnement. Stockez et utilisez le power bank a des températures comprises entre O °C et 45
°C.

6. Ne rapprochez aucun appareil magnétique ou métallique, comme des défibrillateurs ou cartes de
crédit, de la base de chargement sans fil.

7. Faites bien attention a maintenir une distance suffisante avec les sources de chaleur. Si vous

exposez le power bank a des températures supérieures a 60 °C, cela pourrait |'endommager.

N'exposez pas le power bank a la lumiére directe du soleil. Il est interdit de poser des objets a

flamme nue sur celui-ci, par exemple des bougies.

Ne jetez jamais le power bank dans le feu.

9. N'utilisez ni ne stockez le power bank a proximité de matieres ou d'objets susceptibles de
s'enflammer, combustibles ou explosifs, etc.

10. Ne laissez pas le power bank sans surveillance pendant son utilisation.

1. Ilestinterdit d'utiliser un power bank endommagé ou ses accessoires.

12. Rechargez le power bank au moins tous les trois mois, méme s'il n'est pas utilisé.

13. Le power bank peut chauffer pendant la charge et I'utilisation. Veuillez faire attention a un éventuel
chauffage excessif, qui pourrait indiquer un probléme avec le circuit de chargement de I'appareil
électronique. Dans ce cas, déconnectez immédiatement le power bank de I'appareil et contactez
un technicien qualifié. Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace autour du power bank pour
une bonne circulation de I'air. Ne I'utilisez pas sur une surface recouverte d'un tissu (par exemple,
une nappe).

14. Ne couvrez jamais le power bank.

15. Apres une charge compléte, déconnectez le power bank de la source d'alimentation, cela
garantira sa longévité.

16. Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon sec. Il est interdit d'utiliser de |'eau, des produits
chimiques, des solvants, de |'essence, etc. pour le nettoyage.

17. Conservez le power bank dans un endroit sec et bien ventilé, hors de portée des enfants ou des
animaux de compagnie.

18. Ne placez aucun objet sur le power bank pendant la charge.

19. Lors de larecharge de plus d'un appareil a la fois, cela peut réduire la puissance de charge du
power bank.

©

Exclusion de resp bilité
Cette power bank est uniquement destinée a étre utilisée avec un appareil mobile compatible. Veuillez
toujours vérifier la compatibilité entre la power bank et le nouvel appareil avant la premiére utilisation.

Le fabricant ne saurait étre tenu responsable des dommages éventuels a I'appareil mobile causés par
une mauvaise utilisation de ce produit.

Ce produit répond a toutes les exigences de base des directives de I'UE qui lui sont
@ @ applicables.

E Ce symbole sur le produit ou dans la documentation qui I'accompagne indique que le produit

ne doit pas étre considéré comme un déchet municipal ordinaire et doit étre éliminé
conformément aux réglementations légales en vigueur localement. Veuillez remettre ce
produit pour un traitement écologique. En éliminant correctement ce produit, vous contribuez
a la protection de |'environnement. Pour plus d'informations, veuillez contacter I'autorité
locale compétente en matiere d'élimination des déchets municipaux, le point de collecte le
plus proche ou votre vendeur.
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UPUTE ZA UPORABU
Hvala $to ste odabrali nas proizvod. Molimo vas da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik prije

koristenja proizvoda i da ga sacuvate za buducu upotrebu. Vjerujemo da ¢ete biti zadovoljni nasim
proizvodom.

Opis proizvoda:

1. Integrirani Lightning kabel
2. Preklopni stalak

3. Sklopivi USB-C ulaz/izlaz |
4. Tipka za napajanje (AN G
5. Integrirani punjac za Apple Watch I [

6. USB-C ulaz/izlaz =
7. Indikator kapaciteta / Q

Tehnicke &ajk

Kapacitet: 5000mAh (18 Wh)

Ulaz: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izlaz 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

1zlaz 2: sklopivi USB-C prikljucak: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izlaz 3: Lightning integrirani kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

I1zlaz 4: Apple Watch punja¢ (2.5W)

Kombinacija izlaza: 5V/3A (15W) raspodijeljeno izmedu svih koristenih izlaza bez obzira na njihov
broj

Protokoli: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Zastite: kratki spoj; prekomjerni napon; preopterecenje; pregrijavanje; prenapona; prekomjerno
praznjenje

Dimenzije proizvoda: 42 x 80 x 30 mm

Tip €lanka: Litij - polimer

Tezina: 110g

Materijal: ABS, gumirana prevlaka

Sadrzaj pakiranja:

1x ForcePack 5000mAh
1X QR upute za koristenje

Indikacija punjenja power k

Cetiri LED diode: Prikazuju trenutni kapacitet powerbanke. Kada je potpuno prazna, pritiskom na
dugme napajanja nista se ne dogada. Kada je powerbanka gotovo prazna, sve cCetiri diode trepere
bijelo (sjaj se smanjuje slijeva udesno). Tijekom punjenja, uvijek svijetli diode za napunjenu bateriju, a
prazna trepce - svijetli jasno zeleno. Kada je napunjena do 100%, sve diode svijetle bijelo (desna
bijelozeleno). Kada se iz powerbanke puni uredaj, sve diode svijetle bijelo, a posljednja zelena ne
pokazuje ostatak baterije.

Punjenje traje 2-4 sata s 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja, powerbanka se iskljucuje unutar
30 sekundi.

Upute za koristenje:

Punjenje powerbanke

1. Povezite powerbanku putem USB-C na mrezni adapter (adapter nije ukljucen u pakiranje). Za brze
punjenje, koristite mrezni adapter snage 20 W ili jaci.

2. Nakon zavrsetka punjenja, isklju¢ite powerbanku iz izvora.

Punjenje uredaja putem USB-C/Lightning kabela

Powerbanku mozete koristiti za punjenje vecine mobilnih uredaja opremljenih USB ili Lightning

prikljuckom.

1. Ukljucite integrirani ili odvojivi kabel u svoje uredaje.

2. Kadaje povezano uredaj potpuno napunjen, iskljucite integrirani ili odvojivi kabel povezan s
powerbankom.

Beziéno punjenje putem Apple Watch punjaéa

Powerbanku mozete koristiti za punjenje svih modela Apple Watch i odabranih tipova AirPods.

1. Uredaj stavite na bezi¢ni punjac.

2. Kadaje povezano uredaj potpuno napunjen, skinite ga s bezi¢nog punjaca smjestenog u
powerbanku.

Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte dolje navedene sigurnosne upute i upute za rad.

Time Cete izbjeci moguce ostecenje uredaja ili eventualne Stete. Proizvodac ne preuzima nikakvu
odgovornost za $tete nastale uslijed nepropisnog koristenja ovog uredaja.

1. Drzite power bank izvan dohvata djece.

2. Ova power banka namijenjena je iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

3. Pazite da ne dode do pada, namjernog ili nenamjernog ostecenja, savijanja, probijanja ili druge
deformacije power banke, $to bi moglo rezultirati narusavanjem njezine funkcionalnosti.

4. Ne rastavljajte power bank niti je na bilo koji drugi nacin ne remeti. Ne sadrzi dijelove koje bi
korisnik mogao sam popraviti u slu¢aju kvara.

5. Neizlazite power bank vlagi niti je uranjajte u tekucine. Ne izlazite je kapljujucoj ili prskajuc¢oj vodi.
Na power banku ne stavljajte posude s vodom, npr. vaze. Samo cuvanje power banke na suhom
moze jamciti njezinu pravilnu funkcionalnost. Power bank ¢uvajte i koristite na temperaturama
izmedu 0 °C-45 °C.

6. Ne priblizavajte bezi¢noj punjackoj stanici magnetska ili metalna uredaje poput defibrilatora ili
kreditnih kartica.

7. Obratite posebnu pozornost na dovoljno udaljenosti od izvora topline. Ako biste izlagali power
bank temperaturama visim od 60 °C, moglo bi do¢i do njenog ostecenja. Ne izlazite power bank
izravnoj suncevoj svjetlosti. Zabranjeno je stavljati na nju izvore otvorenog plamena, npr. Zarom
svijeca.

8. Nikada ne bacajte power bank u vatru.

9. Ne koristite niti pohranjujte power bank u blizini tvari/predmeta koji se mogu zapaliti, zapaljivih ili
eksplozivnih tvari itd.

10. Ne ostavljajte power bank bez nadzora dok je u radu.

1. Zabranjeno je koristiti oste¢enu power bank ili njezine dodatke.

12. Punite power bank najmanje svaka tri mjeseca, cak i ako je ne koristite.

13. Power bank se moze zagrijavati pri punjenju i koristenju. Molimo vas da obratite povecanu paznju
na njezino eventualno ekstremno zagrijavanje, $to moze ukazivati na problem s punja¢em
elektricnog uredaja. U tom slu¢aju odmah odvojite power bank od uredaja i obratite se
kvalificiranom tehnicaru. Osigurajte dovoljno slobodnog prostora oko power banke za pravilnu
cirkulaciju zraka. Ne koristite je na povrsini prekrivenoj tkaninom (npr. stolnjakom).

14. Nikada ne prekrivajte power bank.

15. Nakon potpunog punjenja odvojite power bank od izvora napajanja, time jamcite njezin duzi vijek

trajanja.

16. Za ¢iscenje koristite samo suhi krpu. Zabranjeno je koristiti vodu, kemikalije, otapala, benzin itd. za
ciscenje.

17. Power bank pohranjujte na suho i dobro ventilirano mjesto, izvan dohvata djece ili ku¢nih
ljubimaca.

18. Na power bank tijekom punjenja ne stavljajte nikakve predmete.
19. Pri punjenju vise od jednog uredaja istovremeno moze doci do smanjenja punjackog ucinka power
banke.

Iskljuéenje odgovornosti

Ova power banka namijenjena je isklju¢ivo za koristenje u kombinaciji s odgovaraju¢im mobilnim
uredajem. Prije prve upotrebe power banke i novog uredaja, provjerite njihovu medusobnu
kompatibilnost. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za moguce Stete na mobilnom uredaju
uzrokovane nepravilnim koritenjem ovog proizvoda.

@ @ Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahtjeve EU smjernica koji se na njega odnose.

E Ovaj simbol na proizvodu ili u prate¢oj dokumentaciji oznacava da taj proizvod ne smije biti

smatran uobicajenim komunalnim otpadom i da ga treba zbrinuti u skladu s vazecim lokalnim
zakonskim propisima. Predajte ovaj proizvod za ekolosko zbrinjavanje. Ispravnim
zbrinjavanjem ovog proizvoda Stitite okolis. Za vise informacija obratite se lokalnoj samoupravi
zaduzenoj za zbrinjavanje komunalnog otpada, najblizem mjestu za prikupljanje ili vasem
prodavacu.
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HASZNALATIUTMUTATO

Koszonjuk, hogy a mi termékinket vélasztotta. Kérjik, alaposan olvassa el ezt a hasznalati itmutatédt a
termék hasznalata elétt, és gondosan érizze meg a jovébeni felhasznalas érdekében.

Meggybz6désiink, hogy elégedett lesz a termékiinkkel.

Termékleiras:

1. Beépitett Lightning kabel

2. Hajlithato allvany

3. Déntheté USB-C bemenet/kimenet
4. Bekapcsold gomb

5. Beépitett toltd Apple Watch-hoz

6. USB-C bemenet/kimenet

7. Kapacitasjelzé

par ek:
Kapacitas: 5000mAh (18 Wh)

Bemenet: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Kimenet 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Kimenet 2: hajthaté USB-C csatlakozd: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Kimenet 3: Lightning integrélt kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Kimenet 4: Apple Watch tolté (2.5W)

Kimenetek kombinaciéja: 5V/3A (15W) elosztva az dsszes hasznalt kimenet kézétt, fliggetlenil a
szamuktol

Protokollok: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Védelem: rovidzarlat; tdllépés; tultdltés; tulheviilés, tulfesziltség; tiladagolas

Termék méretei: 42 x 80 x 30 mm

A cikk tipusa: Litium - polimer

Suly:110g

Anyag: ABS, gumirozott bevonat

A g tartalma:

1% ForcePack 5000mAh
1x QR hasznalati ttmutatd

A power bank téltésének jelzé

Négy LED diéda: A powerbank aktualis kapacitasat mutatja.

Teljes lemerUléskor a bekapcsold gomb megnyomésakor nem torténik semmi.

Amikor a powerbank majdnem lemertilt, mind a négy didda fehér szinnel villog (a fényerd balrél jobbra
csokken).

Toltés kdzben a toltott didda vilagit, a lemerilt villog — éppen allanddan vilagit vildagos zélden.

100%-o0s toltésnél minden didda fehéren vilagit (a jobb fehér-zold szinben).

Amikor a powerbankrdl toltiink eszkézt, minden didda fehéren vildgit, az utolsd zolden vilagit, ami nem
mutatja a maradék akkumulator szintet.

Atoltés 2-4 orat vesz igénybe egy 20W-os adapterrel. Teljes toltés utdn a powerbank 30 masodpercen
beltl kikapcsol.

A power bank toltése

1. Csatlakoztassa a power bankot USB-C segitségével a halézati adapterhez (az adapter nem része a
csomagnak). A gyorsabb téltés érdekében hasznaljon 20 W vagy annal nagyobb teljesitmény
héldzati adaptert.

2. Atoltés befejezése utan hizza kia power bankot a forrasbodl.

Eszkéz téltése USB-C/Lightning kabellel

A power bankot hasznalhatja tobbféle mobil eszkdz toltésére, amelyek USB vagy Lightning porttal

rendelkeznek.

1. Csatlakoztassa az integralt vagy leveheté kabelt az eszkdzéhez.

2. Miutan az eszkoz teljesen feltoltddott, hizza ki a power bankhoz csatlakoztatott integralt vagy
levehet6 kabelt.

Vezeték nélkiili téltés Apple Watch téltével

A power bankot hasznalhatja minden Apple Watch modell és bizonyos tipust AirPods toltésére.

1. Helyezze az eszkdzt a vezeték nélkili toltére.

2. Miutan az eszkoz teljesen feltdltédott, vegye le a power bankban elhelyezett vezeték nélkili
toltorol.

Kérjiik, alaposan tanulmanyozza az alabb

Ez seqgit elkerlini a késziilék karosodasat vagy esetleges baleseteket. A gyartd nem vallal felelésséget a
nem megfeleld hasznalatbdl eredé karokért.

1. Tartsaa power bankot gyermekektd| tavol.

2. Ezapower bank csak haztartasi hasznalatra készdlt.

3. Ugyeljen arra, hogy elkertilje a leesést, szandékos vagy véletlen torést, deformalddast vagy egyéb
kérosodast, ami befolyasolhatja a mikodését.

4. Apower bankot ne szerelje szét, és mas mddon se rongalja meg. Nincsenek benne olyan
alkatrészek, amelyeket a felhasznald javithatna.

5. Netegye ki a power bankot nedvességnek, és ne meritse folyadékba. Ne érje vizsugar, és ne
helyezze viztartalyokat ra, példaul vazakat. Csak szaraz kornyezetben tarolva mikddhet
megfeleléen. A power bankot O °C és 45 °C kozétti hémérsékleten tarolja és hasznélja.

6. Avezeték nélkili toltéhdz ne kdzelitsen magneses vagy fém berendezésekkel, példaul
defibrillatorokkal vagy bankkartyakkal.

7. Figyelien a megfelelé tavolsagra a hoforrasoktél. Ha a power bankot 60 °C-nél magasabb
hémérsékletnek teszi ki, az karosodashoz vezethet. Ne érje kozvetlen napfény. Tilos a power
bankra nyilt langforrast tenni, példaul égdgyertyakat.

8. A power bankot soha ne dobja a tlizbe.

9. Ne hasznalja és ne tarolja a power bankot gyulékony anyagok és langold vagy robbanasveszélyes
anyagok kozelében.

10. Ne hagyja a power bankot feltigyelet nélkiil, mikozben mikodik.

1. Tilos sérilt power bankot vagy tartozékait hasznalni.

12. Legaldbb hdrom hénaponként toltse fel a power bankot, még akkor is, ha nem hasznalja.

13. Apower bank toltés vagy hasznélat kdzben melegedhet. Kérjik, figyeljen arra, ha rendkivil
felmelegszik, ami problémét jelezhet a toltéaramkorében. Ebben az esetben azonnal hizza kia
power bankot, és forduljon egy szakképzett technikushoz. Biztositson elegendd szabad helyet a
power bank kéril a megfeleld légaramlas érdekében. Ne hasznalja textillel boritott felleten (pl.
teritén).

14. A power bankot soha ne takarja el.

15. Toltés utdn hizza ki a power bankot a tapellatdsbol, hogy meghosszabbitsa az élettartamat.

16. Tisztitdshoz csak szaraz kendét hasznaljon. Tilos vizzel, vegyszerekkel, oldészerekkel, benzin vagy
hasonld anyagokkal tisztitani.

17. A power bankot szaraz és jol szell6z6 helyen tarolja, gyermekek vagy haziallatok eldl védve.

18. A power bankra toltés soran ne helyezzen semmilyen targyat.

19. Ha tébb mint egy készléket tolt egyszerre, a power bank toltési teljesitménye csokkenhet.

F 6sség kizarasa

Ez a power bank kizérolag megfelelé mobilkészllékkel vald hasznalatra készilt. Mielbtt elészor
hasznalna a power bankot és az Uj készuléket, ellendrizze azok kolcsonds kompatibilitasat. A gyartd
semmiféle felel6sséget nem véllal a mobilkésziilékben okozott karokért, amelyek a termék nem
megfelelé hasznalatabol erednek.

Ez a termék megfelel minden alapveté kovetelménynek, amelyet az EU iranyelvei timasztanak
C, @ vele szemben.

Ei Ez a szimbdlum a terméken vagy a kiséré dokumentacidban azt jelzi, hogy a terméket nem

szabad héztartasi hulladéknak tekinteni, és azt a helyi jogszabalyoknak megfeleléen kell
artalmatlanitani. Kérjik, juttassa el ezt a terméket kornyezetkimélé artalmatlanitasra. Az ezen
termék helyes artalmatlanitasaval védheti a kornyezetet. Tovabbi informaciokért forduljon a
helyi dnkormanyzathoz, amely a haztartasi hulladék artalmatlanitasaval foglalkozik, a
legkdzelebbi gytjtéhelyhez, vagy az eladdjdhoz.
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ISTRUZIONIPER L'USO

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale utente
prima di utilizzare il prodotto e di conservarlo con cura per un utilizzo futuro. Siamo sicuri che sarai
soddisfatto del nostro prodotto.

Descrizione del prodotto:

1. Cavo Lightning integrato ([
2. Supporto pieghevole \
3. Ingressi/uscite USB-C inclinabili

4. Pulsante di accensione

5. Caricatore integrato per Apple Watch
6. Ingressi/uscite USB-C

7. Indicatore di capacita

Parametri

Capacita: 5000mAh (18 Wh)

Ingresso: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Uscita 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Uscita 2: connettore USB-C pieghevole: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Uscita 3: cavo Lightning integrato: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Uscita 4: caricatore per Apple Watch (2.5W)

Combinazione di uscite: 5V/3A (15W) distribuiti tra tutte le uscite utilizzate, indipendentemente dal
loro numero

Protocolli: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Sicurezze: corto circuito; sovracorrente; sovraccarico; surriscaldamento; sovratensione; scarica
eccessiva

Dimensioni del prodotto: 42 x 80 x 30 mm

Tipo di articolo: Litio - polimero

Peso: 110 g

Materiale: ABS, rivestimento gommoso

C della confezi

1x ForcePack 5000mAh
1X QR manuale d'uso

Indicazione di carica della power bank:

Quattro LED: Mostrano la capacita attuale del power bank.

Al completo scaricamento, premendo il pulsante di accensione, non succede nulla.

Quando il power bank & quasi scarico, tutte e quattro le LED lampeggiano in bianco (la luminosita
diminuisce da sinistra a destra).

Durante la ricarica, il LED carico € sempre acceso, quello scarico lampeggia - il luminosita & verde
brillante.

Quando & carico al 100%, tutte le LED sono bianche (quella di destra & bianco-verde).

Quando un dispositivo € in carica dal power bank, tutte le LED sono accese in bianco, I'ultima in verde
non mostra il resto della batteria.

La ricarica dura 2-4 ore con un adattatore da 20W. Dopo la ricarica completa, il power bank si spegne
entro 30 secondi.

Istruzioni per I'uso:

Caricamento della power bank

1. Collega la power bank tramite USB-C all'adattatore di rete (I'adattatore non & incluso nella
confezione). Per ottenere una ricarica piu veloce, utilizza un adattatore di rete con potenza di 20 W
o superiore.

2. Unavolta terminata la ricarica, scollega la power bank dalla fonte.

Caricamento di dispositivi tramite cavo USB-C/Lightning

Puoi utilizzare la power bank per caricare la maggior parte dei dispositivi mobili dotati di porta USB o

Lightning.

1. Collegail cavo integrato o rimovibile al tuo dispositivo.

2. Unavolta che il dispositivo collegato & completamente carico, scollega il cavo integrato o
rimovibile collegato alla power bank.

Caricamento wireless con il caricabatterie Apple Watch

Puoi utilizzare la power bank per caricare tutti i modelli di Apple Watch e alcuni tipi di AirPods.

1. Posiziona il dispositivo sul caricabatterie wireless.

2. Unavolta che il dispositivo collegato € completamente carico, rimuovilo dal caricabatterie wireless
situato nella power bank.

Istruzioni di sicurezza
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e le istruzioni operative.

Questo aiutera a evitare possibili danni all'apparecchio o eventuali incidenti. Il produttore non si assume
alcuna responsabilita per i danni causati da un uso improprio di questo dispositivo.

1. Tenere la power bank fuori dalla portata dei bambini.

2. Questa power bank & destinata solo ad uso domestico.

3. Fareattenzione a evitare cadute, rotture intenzionali o accidentali, piegamenti, torsioni o altre
deformazioni della power bank, poiché potrebbero compromettere il suo funzionamento.

4. Non smontare la power bank né modificarla in alcun modo. Non contiene parti che I'utente possa
riparare in caso di guasto.

5. Non esporre la power bank all'umidita né immergerla in liquidi. Non esporla ad acqua che
gocciola o spruzza. Non posizionare contenitori d'acqua sulla power bank, ad esempio vasi. Solo
conservando la power bank in un luogo asciutto si potra garantire il suo corretto funzionamento.
Conservare e utilizzare la power bank a temperature comprese tra 0 °C e 45 °C.

6. Non awvicinarsi a dispositivi magnetici o metallici, come defibrillatori o carte di credito, alla base di
ricarica wireless.

7. Prestare particolare attenzione a mantenere una distanza adeguata da fonti di calore. Se la power

bank viene esposta a temperature superiori a 60 °C, potrebbe subire danni. Non esporre la power

bank alla luce solare diretta. E vietato posizionare su di essa fonti di fiamma libera, ad esempio
candele accese.

Non gettare mai la power bank nel fuoco.

Non utilizzare né conservare la power bank nelle vicinanze di sostanze/oggetti combustibili,

infiammabili o esplosivi, ecc.

10. Non lasciare la power bank incustodita mentre € in uso.

11, E vietato utilizzare la power bank o i suoi accessori se danneggiati.

12. Ricarica la power bank almeno ogni tre mesi, anche se non la utilizzi.

13. La power bank puo surriscaldarsi durante la ricarica e |'uso. Prestare particolare attenzione al
surriscaldamento estremo, che potrebbe indicare un problema con il circuito di ricarica
dell'apparecchio elettronico. In tal caso, scollegare immediatamente la power bank dal dispositivo
e contattare un tecnico qualificato. Assicurare uno spazio libero attorno alla power bank per
un'adeguata circolazione dell'aria. Non utilizzarla su superfici rivestite di tessuto (es. tovaglie).

14. Non coprire mai la power bank.

15. Dopo un'adeguata ricarica, scollegare la power bank dalla fonte di energia per garantirne una vita
pitilunga.

16. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto. E vietato utilizzare acqua, sostanze chimiche,
solventi, benzina, ecc. per la pulizia.

17. Conservare la power bank in un luogo asciutto e ben ventilato, lontano dalla portata dei bambini o
degli animali domestici.

18. Non posizionare oggetti sulla power bank durante la ricarica.

19. Durante la ricarica di pit di un dispositivo contemporaneamente, la potenza di ricarica della power
bank potrebbe diminuire.

©®

Esclusione di resp bilita

Questa power bank e destinata esclusivamente all'uso in combinazione con dispositivi mobili
compatibili. Prima del primo utilizzo della power bank e del nuovo dispositivo, verificate la loro
compatibilita reciproca. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni ai
dispositivi mobili causati da un uso improprio di questo prodotto.

@ Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti fondamentali delle direttive UE che lo riguardano.

)

E Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione di accompagnamento indica che il

/= prodotto non deve essere considerato come rifiuto comune e deve essere smaltito secondo le
normative locali vigenti. Si prega di conferire questo prodotto a un servizio di smaltimento
ecologico. Un corretto smaltimento di questo prodotto protegge I'ambiente. Per ulteriori
informazioni, contattare I'amministrazione locale che si occupa dello smaltimento dei rifiuti
comuni, il centro di raccolta pit vicino o il rivenditore.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Acil, kad pasirinkote masy produkta. PraSome atidziai perskaityti §j vartotojo vadova prie$ naudodami
produkty ir atidziai jj saugoti basimiems naudojimams. Tikime, kad busite patenkinti masy produktu.

Produkto aprasy :
1. Integruotas Lightning laidas (

2. I8lenktas stovelis

3. Sulankstomas USB-C jvestis/isvestis

4. Jjungimo mygtukas P
5. Integruotas jkroviklis Apple Watch [

6. USB-C jvestis/isvestis = ‘
7. Talpos indikatorius H

Techniniai parametrai:

Talpa: 5000mAh (18 Wh)
léjimas: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)
I18éjimas 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)
imas 2: sulankstomas USB-C jungtis: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)
as 3: integruotas Lightning laidas: 5V/2A, 9V/2A (Maks 18W)
as 4: Apple Watch jkroviklis (2.5W)
jimy deriniai: 5V/3A (15W) paskirstoma tarp visy naudojamy i$éjimy, nepaisant skaiciaus
Protokolai: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0
Apsaugos: trumpoji jungtis; per didelis srovés; per didelio jkrovimo; perkaitimo; per didelio
issikrovimo
Produkto matmenys: 42 x 80 x 30 mm
Elemento tipas: Licio - polimeras
Svoris: 110 g
Medziaga: ABS, guminiu pavirsiumi

F és turinys:

1x ForcePack 5000mAh
1x QR naudojimo instrukcija

Power banko jkrovimo indikacija:

Keturi LED diodai: Rodo dabartinj powerbank'o jkrovimo lygj.

Kai powerbank'as visiskai iSsikrauna, paspaudus jkrovimo mygtuka nieko nenutiks.

Kai powerbank'as yra beveik issikroves, visos keturios diodai mirksi balta ($viesa sumazéja is kairés |
desine).

Jkrovimo metu visada jkrauta dioda $viecia, o iSsikrovusi mirksi - $viesiai Zalia.

|krovus iki 100%, visos diodai $viecia balta (desine - Sviesiai zalia).

Kai is powerbank'o kraunamos jrenginiai, visos diodai Sviecia baltai, o paskutiné zalia neparodo likusio
baterijos lygio.

lkrovimas trunka 2-4 valandas su 20W adapteriu. Po pilno jkrovimo powerbank'as issijungia per 30
sekundziy.

Naudojimo instrukcija:

Power banko jkrovimas

1. Prijunkite power banka prie tinklo adapterio per USB-C (adapteris néra pakuotés dalis). Norint
pasiekti greitesnj jkrovima, naudokite tinklo adapterj su galia 20 W arba didesne.

2. Pasibaigus jkrovimui, atjunkite power banka nuo $altinio.

Irenginio jkrovi lojant USB-C/Lightning kabelj

Power banka galite naudoti mobiliyjy jrenginiy, turinciy USB arba Lightning prievada, jkrovimui.

1. Integruota arba nuimama kabelj prijunkite prie savo jrenginio.

2. Kai prijungtas jrenginys bus visiskai jkrautas, atjunkite integruotg ar nuimama kabelj, prijungta prie
power banko.

Belaidis jkrovi dojant Apple Watch jkroviklj

Power banka galite naudoti visy modeliy Apple Watch ir pasirinkty AirPods tipy jkrovimui.

1. Jrenginj prikabinkite prie belaidZio jkroviklio.

2. Kai prijungtas jrenginys bus visiskai jkrautas, nuimkite jj nuo belaidzio jkroviklio, esancio power
banke.

<

instrukciji

Atidziai perskaitykite toliau ik instrukcijas ir jimo gaires.

Tai padés isvengti galimos jrangos zalos ar galimy nuostoliy. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés
uz zala, patirtg dél netinkamo sio prietaiso naudojimo.

1. Laikykite powerbankg nepasiekiamoje vietoje i$ vaiky.

2. Sis powerbankas skirtas naudoti tik namuose.

3. Uztikrinkite, kad prietaisas nepatekty j kritima, tycinius ar netycinius smagius, lenkimus, plysius ar
kitus deformacijas, kurios galéty paveikti jo funkcionaluma.

4. Nelaikykite powerbanko atidaryto ir nesukite jo bet kokiu kitu budu. Jame néra jokiy daliy, kurias
vartotojas galéty taisyti gedimo atveju.

5. Neeksponuokite powerbanko drégmei ir nenuplaukite jo j skysc¢ius. Negalite leisti vandeniui laséti
arba purksti ant powerbanko. Ant jo nedékite indy su vandeniu, pvz., vazy. Tik vartojant
powerbanka sausoje vietoje galima uztikrinti tinkama jo veikima. Laikykite ir naudokite powerbankg
esant temperatiroms nuo 0 °C iki 45 °C.

6. Nelaikykite powerbanko $alia jokiy magnetiniy ar metaliniy prietaisy, tokiy kaip defibriliatoriai ar
kreditinés kortelés.

7. Skirkite ypa¢ didelj démesj pakankamam atstumui nuo Silumos Saltiniy. Jei eksponuosite

powerbanka temperatarai virs 60 °C, jis gali sugesti. Neeksponuokite jo tiesioginiams saulés

spinduliams. Uzdrausta statyti ant jo atviry ugnies $altiniy, pvz., deganciy zvakiy.

Niekada nesugadinkite powerbanko.

Naudokite ir nelaikykite powerbanko arti medziagy / daikty, kurie galéty jsiliepsnoti, degiy ar

sprogstamyjy medziagy ir pan.

10. Nelaikykite powerbanko be priezitros, kai jis veikia.

1. Draudziama naudoti sugadintg powerbanka arba jo priedus.

12. |kraukite powerbanka bent kas tris ménesius, net jei jo nenaudojate.

13. Powerbankas gali jkaisti tiek jkrovimo, tiek naudojimo metu. PraSome atkreipti démesj j galimg
ekstremaly jkaitimg, kuris gali rodyti problema su jkrovimo grandine. Tokiu atveju nedelsdami
atjunkite powerbanka nuo prietaiso ir kreipkités j kvalifikuota technika. Uztikrinkite pakankama
laisva erdve aplink powerbanka, kad baty uztikrinta tinkama oro cirkuliacija. Nenaudokite jo ant
pavirsiy, padengty audiniu (pvz., staltiese).

14. Niekada neapgaubkite powerbanko.

15. Povisisko jkrovimo atjunkite powerbanka nuo energijos $altinio, kad uztikrintuméte ilgesn; jos
tarnavimo laika.

16. Valymui naudokite tik sausg Sluoste. Draudziama valyti su vandeniu, cheminémis medziagomis,
tirpikliais, benzinu ir kt.

17. Laikykite powerbanka sausoje ir gerai védinamoje vietoje, nuo vaiky ar naminiy gyvany.

18. Ant powerbanko neprikraukite jokiy daikty jkrovimo metu.

19. |kraunant daugiau nei vieng prietaisa vienu metu, gali sumazéti powerbanko jkrovimo galia.

©®

ybés apriboj

Si power banka skirta naudoti kartu su tinkamu mobiliojo prietaisu. Pries pirmajj power banko naudojima
ir prijungiant nauja prietaisa, patikrinkite jy tarpusavio suderinamuma. Gamintojas neatsako uz galimg
Zalg mobiliajam prietaisui, sukeltg netinkamu $io produkto naudojimu.

@ @ Sis produkt atitinka visus pagrindinius ES direktyvy reikalavimus, kurie jam taikomi.

M@i Sis simbolis produkte ar lydinciuose dokumentuose nurodo, kad konkretus produktas negali

bati laikomas jprastinémis buitinémis atliekomis ir turi bati tvarkomas pagal vietoje galiojancius
teisés aktus. PasirGpinkite, kad Sis produktas bty ekologiskai pasalintas. Teisingu $io produkto
Salinimu saugote gamta. Daugiau informacijos kreipkités j vietos savivalda, atsakinga uz buities
atlieky tvarkyma, artimiausia surinkimo punkta arba savo platintoja.
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
Paldies, ka izvéléjaties musu produktu. Ladzu, rapigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu pirms produkta

lietosanas un glabajiet to drosa vieta turpmakai lietosanai. Més ticam, ka jus busiet apmierinati ar masu
produktu.

Produl p

1. lebavéts Lightning kabelis

2. Izslekojams stativs

3. Salokams USB-C ieeja/izeja

4. Barosanas poga

5. lebuvéta ladétaja funkcija Apple Watch
6. USB-C ieeja/izeja

7. Jaudas raditajs

Tehniskie parametri:

Jauda: 5000mAh (18 Wh)

leeja: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izvade 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izvade 2: saliekams USB-C savienotajs: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Izvade 3: Lightning iebavéts kabelis: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Izvade 4: Apple Watch ladétajs (2.5W)

Izvadu kombinacijas: 5V/3A (15W) sadalits starp visiem izmantotajiem izvadiem neatkarigi no to
skaita

Protokoli: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Aizsardziba: issavienojums; parspriegums; parslodze; parkarsana; stravas parspriegums; parlikumiska
izladésanas

Produkta izméri: 42 x 80 x 30 mm

Detalu veids: Litija - polimérs

Svars: 110g

Materials: ABS, gumijots parklajums

j saturs:
1x ForcePack 5000mAh
1X QR lietosanas rokasgramata

Power bankas uzlades indikacija:

Cetri LED diozi: Rada pasreizéjo powerbankas ietilpibu.

Pilnigas iztuk$osanas gadijuma, nospiezot barosanas pogu, nekas nenotiek.

Kad powerbanka ir praktiski iztuksota, visas ¢etras diozi mirgo balta krasa (spilgtums samazinas no kreisa
uz labo).

Ladéjot, vienmér uzladéta dioze spid, iztuksota mirgo - ta tiesi spid spilgti zala krasa.

Kad akumulators ir uzladéts lidz 100%, visas diozi spid balta krasa (labi spid zala krasa).

Kad no powerbankas tiek ladéti ierices, visas diozi spid balta krasa, pedéja zala neparada atlikusas

baterijas procentu.

Ladésanailgst 2-4 stundas ar 20W adapteri. Péc pilnigas uzlades powerbanka izsleédzas péc 30
sekundéem.

Lietosanas instrukcija:

Power bankas uzlade

1. Pievienojiet power banku, izmantojot USB-C, pie sienas adaptera (adapteris nav ieklauts
komplekta). Lai sasniegtu atraku uzladi, izmantojiet sienas adapteri ar jaudu 20 W vai augstaku.

2. Pécuzlades pabeigsanas atvienojiet power banku no avota.

Uzlade, i jot USB-C/Li ing kabeli

Power banku var izmantot, lai uzladétu lielako dalu mobilas ierices, kas aprikotas ar USB vai Lightning

portu.

1. lebidiet integréto vai nonemamo kabeli sava iericé.

2. Kad pievienota ierice ir pilniba uzladéta, atvienojiet no tas integréto vai nonemamo kabeli, kas
pieslégts power bankai.

Bezl kta uzlade, i jot Apple Watch ladétaju

Power banku var izmantot, lai uzladétu visus Apple Watch modelus un dazus AirPods tipus.

1. lerici pielieciet pie bezkontakta ladétaja.

2. Kad pievienota ierice ir pilniba uzladéta, nonemiet to no bezkontakta ladétaja, kas ir iebavéts
power banka.

Drosibas noradijumi

Rupigi iepazistieties ar Seit noraditajiem drosibas noradijumiem un lietosanas instrukcijam.

Tadéjadijas izvairisieties no iespéjamiem bojajumiem iericei vai iespéjamam kaitém. Razotajs nenes
nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusies nepareizas s ierices lietosanas dé|.

1. Uzglabajiet powerbanku arpus bérnu sasniedzamibas.

2. Sipowerbanka ir paredzéta tikai izmanto$anai majsaimnieciba.

3. Parliecinieties, ka tas nekrit un netiek nodarits launums ar noltku vai nejausi, pieméram, saliekot,
izspiezot vai citadi deforméjot powerbanku, kas varétu novest pie tas funkcionalitates
traucéjumiem.

4. Nelietojiet powerbanku bojatu, un nesatvertiet to citada veida, neka tas paredzéts. Ta nesatur
nekadas dalas, ko lietotajs varétu pats labot, ja rodas bojajumi.

5. Nepaklaujiet powerbanku mitrumam un nenogrieziet to skidrumos. Neizlaistiet to caur plastosu vai
Slakstosu tdeni. Nelieciet uz powerbankas traukus ar adeni, pieméram, vazes. Tikai uzglabasana
powerbanku sausa vieta var nodrosinat tas pareizu funkcionalitati. Uzglabajiet un lietojiet
powerbanku temperatara no 0 °C lidz 45 °C.

6. Netuviniet bezvadu uzlades paliktni nevienai magnétiskai vai metaliskai iericei, pieméram,
defibrilatoriem vai kreditkartém.

7. Pieskiriet paaugstinatu uzmanibu attdlumam no siltuma avotiem. Ja jas paklausiet powerbanku

temperataram, kas parsniedz 60 °C, var rasties bojajumi. Neizlaistiet powerbanku tiesos saules

staros. Ir aizliegts uz tas novietot atklatu uguni, pieméram, dedzinasanas svecites.

Nekad nelieciet powerbanku uguni.

Neizmantojiet un neuzglabajiet powerbanku tuvuma vielam/predmetiem, kas var aizdedzinaties,

spradzienbistamiem vai degosiem materialiem utt.

10. neatstajiet powerbanku bez uzraudzibas, kamér ta darbojas.

11, Iraizliegts izmantot bojatu powerbanku vai tas piederumus.

12. Uzladéjiet powerbanku vismaz reizi trijas ménesos, pat ja to nelietojat.

13. Powerbanka uzlades un lietosanas laika var uzkarst. Ladzu, pievérsiet paaugstinatu uzmanibu
iesp&jamai parmérigai sasilsanai, kas var liecinat par problémam ar ierices uzlades shému. Sada
gadijuma nekavéjoties atvienojiet powerbanku no ierices un sazinieties ar kvalificétu tehniki.
Nodrosiniet pietiekamu brivu telpu ap powerbanku, lai nodrosinatu pareizu gaisa cirkulaciju.
Neizmantojiet to uz virsmas, kas parklata ar audumu (pieméram, galdautu).

14. Nekad nenosegiet powerbanku.

15. Péc pilnas uzlades atvienojiet powerbanku no stravas avota, tadéjadi nodrosinot tas ilgaku
kalposanas laiku.

16. Tirisanai izmantojiet tikai sausu mikroskiedru dranu. Ir aizliegts tirisanai izmantot adeni, kimiskas
vielas, $kidinatajus, benzinu utt.

17. Uzglabajiet powerbanku sausa un labi ventilgjama vieta, arpus bérniem vai majas milulu
sasniedzamibas.

18. Uz powerbankas uzlades laika nelieciet nevienu prieksmetu.

19. Izmantojot uzladi vairak neka uz vienu ierici vienlaicigi, var samazinat powerbankas uzlades jaudu.

© ®

Atbildibas izslegsana

Si power banka ir paredzéta tikai lietosanai kopa ar saderigu mobilo ierici. Pirms pirmas power bankas
un jaunas ierices lieto$anas parbaudiet to savstarpéjo saderibu. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu
par iespé&jamajiem bojajumiem mobilaja iericé, kas raditi nepareizas 87 produkta lietosanas dé|.

@ @ Sis produkts atbilst visam pamatprasibam, kas attieciba uz to noteiktas ES direktivas.

E Sis simbols uz produkta vai pavadosaja dokumentacija norada, ka konkrétais produkts nedrikst

tikt uzskatits par parasto sadzives atkritumu un tam jabat likvidétam saskana ar vietéjiem darba
normativiem. Ladzu, nododiet $o produktu ekologiskai likvidacijai. Ar pareizu $a produkta
likvidaciju jus aizsargajat vidi. Lai iegltu vairak informacijas, l0dzu, sazinieties ar vietgjo
pasvaldibu, kas nodarbojas ar sadzives atkritumu likvidaciju, tuvako savaksanas punktu vai savu
pardevéju.



Spello ForcePack Mini 50000mAh MK
YMATCTBO 3A YTOTPEBA

Bv 6naroapam LUTO ro M36pasTe HALIMOT MPOM3BOA. Be MonnMe, BHYMATENHO NpoynTajTe
ro OBOj YNaTCTBO 33 KOPUCTEH-E MPEeZ Aa rO KOPUCTUTE MPOM3BOAOT M BHUMATEHO 3a4yBajTe
ro 3a naHa ynotpeba. Bepysame sieka Ke breTe 3aJ0BO/HM CO HALLVOT NPOU3BOA.

Onwuc Ha Npon3BooT:

MHTernpan Lightning kaben
/3BnekyBaukm CTatns

Pong USB-C Bnes/nznes

Konue 3a HanojyBarse

MHTerprpaHo nonHay 3a Apple Watch
USB-C Bnes/v3nes

VIHAMKATOP Ha KanauuTeToT

Nounhwn =

TexHUUKN napameTpu:

KanaymTeT: 5000mAh (18 Wh)

Bnes: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

W3nes 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

W3nes 2: cknoname USB-C npuknyydok: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

W3nes 3: Lightning nHTerpupaH kaben: 5V/2A, 9V/2A (Makc 18W)

W3nes 4: Apple Watch nonHay (2.5W)

Kom6uHaumja Ha nsnesu: 5V/3A (15W) pacriopeseHu nomery cute KopucteHn nsnesmu 6e3s
OrNeJ Ha HYBHVOT 6poj

MNpoTokonwn: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

3alTUTI: KPATOK Croj; NPeHaToBap; NPeonToBapyBarbe; Nperpesarse; NpeHarnoH;
npekyMepHO CMyLUTake

AnmMeH3um Ha nponsBoaoT: 42 x 80 x 30 mm

Tun Ha uneH: JIntuym - nonnmep

TexwnHa: 110 g

Martepujan: ABS, rymeH npesns

Coap>XMHaTa Ha NakyBaHeTo:

1x ForcePack 5000mAh
1% QR ynaTcTBO 3a KOpUCTeHe

MHankaTtop 3a nonHewe Ha powerbank:

YeTurpu LED anoan: MNokaxyBaaT TEKOBHMOT KanaumTeT Ha nayepbaHk.

Mpu LeNoCHO NpasHerbe, Mo NPUTUCKaHe Ha KOMYeTo 3a HamojyBakbe, HALITO He ce
cnydysa.

Kora nayep6aHk e TeMHO NpaseH, cuTe YeTUpK ANOAV TpenepaT 6enu (CBeTA0CTa onara o4
NleBaTa CTpaHa KOH JlecHarta).

Mpu NonHerse, cekorall NoaHaTa Avoda CBETAN, a Npa3HaTa Tpenepw - ja Nokaxysa jacHa
3e/1eHa CBeT/IMHa.

Kora e HanonHeTa Ha 100%, cute avioan cBeTaT benu (fecHaTa 6eno-3enexa).

Kora ce nonHat ypean oa nayepbaHkaTa, CvTe AMOAM CBETAT 6enu, NocneaHaTa 3eneHa He
yKaxyBa Ha 0CTaTOKOT o/ baTepujaTa.

MonHerbeTo Tpae 2-4 vaca co agantep o4 20W. Mo LuenocHo nonHerse, NayepbaHk ke ce
nNcKNy4yr Bo pok o 30 cekyHAu.

WHCTpyKLMM 3a ynoTpeba:

MonHewe Ha powerbank

1. Mosp3ete powerbank npeky USB-C co MpexHMOT aganTep (a4antepoT He e Aen o
nakyBarbeTo). 3a No6pP30 NONHEHE, KOPUCTETE MPEXeH afanTep CO MOKHOCT o4 20 W
AN NOBUCOKA.

2. T10 3aBpLUyBar-€TO Ha NONHEH-ETO, UCKAYyYeTe ro powerbank o4 13BopoT.

MonHewe ypep co USB-C/Lightning ka6en

Powerbank moxe sa ce KOp1CTL 3a NoAHeHe Ha NOBEKeTO MOGUAHW YPeAn OnpemeHn co

USB unm Lightning nopr.

1. BkaydeTe MHTErpupaH1oT UM OTCTPAHAVBIIOT kaben BO BaLLVOT ypes,

2. Kora e noBp3aHWoT ypes LieNloCHO HamMoneH, UCKayyeTe ro MHTerprypaHmoT uav
OTCTPaHAMBKOT kaben nosp3aH co powerbank.

Be3XunyHo nonHewe npeky Apple Watch nonHau

Powerbank moxe sa ce KOpUCTY 3a NoaHerbe Ha c1Te Moaenw Ha Apple Watch v ogpeaeHu

Tvnosu AirPods.

1. YpepoT noctaBeTe ro Ha 6e3XVYHNOT MOHAY.

2. Kora e noBp3aHVOT ype/, Lie/IoCHO HamnoseH, OTCTpaHeTe ro o 6e3X1YHMOT NoHaYy
cmecTeH Bo powerbank.

bBe36efHOCHM ynaTcTBa

BHUMaTesIHO npoyueTe Aoy HaBeAeHWTe 6e36e4HOCHM ynaTcTBa U yninstructions.

HDEMVIHETE Ha MOXeHLUTeTeH Ha ype[oT nan nornpedeHy lwretu. HDOMBBDAMTGHOT He
npesemMa H1KakBa OAroBOpHOCT 3a LUTETW HanMpaBeHW Kako pe3ynTaT Ha HenpasniHa
yHOTpe6a Ha OBaa ornpema.

1. UYysajTe ja powerbank-aTa HaABOp OZ AOMET Ha JeLia.

2. Oaa powerbank-a e HameHeTa camo 3a joMallHa ynoTpeba.

3. BHwMaBajTe Aa He Aojae A0 Naf, HaMepHO NN HeHaMepPHO YHULLITYBarbe, AedopmaLivja
1nv Apyra npomeHa Ha powerbank-ata, LUTO MOXe Aa A0Besde AO HapyLUyBatbe Ha
Hej3nHaTa GyHKLMOHANHOCT.

4. He packviHyBajTe, HUTY Ha APYr HauWH He oLuTeTyBajTe powerbank-ata. He coapxw
[1eN0BVI KOW KOPUCHVIKOT MOXe CaM /@ MonpaBu BO Ciy4aj Ha AedekT.

5. He u3noxyBajte powerbank-ata Ha Bnara v He ja HypkajTe BO Te4HoCTuW. He ja
M310XyBajTe Ha KareLlee Uan npckarbse BoZa. He cTaBajTe KOHTejHepn o BoAa Ha
powerbank-ata, Ha npumep, Basu. Camo YyBarbeTo Ha powerbank-ata Ha CyBo MecTo
MOXe /la rapaHTVipa HejauHaTa npasuaHa GyHKuvja. YysajTe 1 kopuctete
powerbank-ata Bo TemnepatypHu oncesu o4 0 °C go 45 °C.

6. He npubnnxyBajTe HYKOja MarHeTHa UM MeTanHa onpema Ao 6e3xvyHaTta nonHavka
nnatpopma, kako Ha npumep, AepropUNATOPY UV KPEANTHI KaPTUYKVL.

7. Ob6paTute NocebHO BHUMaHWe Ha JOBOHO pacTojaHne Of M3BOPW Ha TOMMHa. AKO ja

n3noxute powerbank-ata Ha Temnepatypu Haz 60 °C, MoXe Aa f0jAe A0 OLTeTyBakbe.

He ja n3noxyBajTe Ha AVipeKTHa COHYeBa CBETNMHA. 3abpaHeTo e /ja CTaBaTe OTBOPEHM

13BOPY Ha OFbH, Kako LLTO Ce 3ananvuky, Ha Hea.

Hvikoralw He ¢ppnajte powerbank-ata Bo oraH.

He kopucTeTe v He cknagupajte powerbank-ata Bo 6a13nHa Ha MaTepujanu/npeameTt

KoM MOXaT Aa ce 3ananar, 3ananviBy UK eKCrao3vBHY MaTepujani 1 cn.

10. He octaBajte powerbank-ata 6e3 Haz30p Ao/eka e BO paboTa.

11. 3abpaHeTo e Aa ce KOPUCTY oLTeTeHa powerbank-a Man Hej3MHMOT Nprbop.

12. MonHeTe ja powerbank-aTa Hajmasky cekou TpK MeceLu, Aypu 1 ako He ja KopucTuTe.

13. Powerbank-ata Moxe Ja ce 3arpesa 3a BpeMe Ha NnosHerse 1 ynotpeba. Be monvme aa
ja 0bpHeTe BHUMaHMETO Ha NOTeHLMjaNHOTO eKCTPEMHO 3arpeBarbe, Koe MoXe /a ykaxe
Ha Npo6eM co NONHEeHETO Ha eNekTpoHCKaTa onpema. Bo TakoB cy4aj, BegHalll
ncknydete ja powerbank-ata o4 ypesoT n obpateTe ce Ha KBanvdrikyBaH TexHU4ap.
Obe3beseTe A0BOHO CNOBOAEH MPOCTOP OKONy powerbank-aTa 3a cooaBeTHa
LMpKynauvja Ha BO3/lyxoT. He kopucTeTe ja Ha NOBPLUVHA MOKPUEHa CO TKaeHVHK (Ha
npumep, NOKPUBKa).

14. Hwikoraw He nokpweajTe ja powerbank-ata.

15. Mo LenocHo nonHerse, nckayyeTe ja powerbank-ata o4 13BOPOT Ha eHepryja, 3a Aa
obesbeanTe NOZONT BEK HA Tpaerse.

16. 3a uncTerbe kopuCcTeTe camo CyBa kpna. 3abpaHeTo e Aa ce KOPUCTU BOAA, XeMUCKM
CyncTaHuUu, pacTeapay, 6eH3vH 1 C1. 3a YMCTeHse.

17. YysajTe ja powerbank-aTa Ha CyBO 1 J06pPO NPOBETPEHO MeCTO, HaABOP OA AOMET Ha
Aela vav JoMaLLHM MNEHNYVFbA.

18. Ha powerbank-ata He cTaBajTe Hu1KakBV NpeAMETY 3a Bpeme Ha MOoJIHeHeTo.

19. Mpu nonHerse Ha noseke o/ e4HO YpPes BO UCTO Bpeme Moxe Aa Aojde A0 HaManyBarbe
Ha NONHEXHMOT KanauyuTeT Ha powerbank-ata.

O 0

McknyyyBare Ha 0roBOpHOCT

Oaa power bank e HameHeTa camo 3a ynoTpeba Bo KOM6VHaLMja CO COOABETHO MOBUIHO
ypeacTBo. Cekoralll npes NpBOTO KOpUCTeHbe Ha power bankoT 1 HOBOTO YpPeACTBo,
npoBepeTe M1 HYBHaTa MerycebHa KoMnaTMGUAHOCT. MPoV3BOAUTENOT He Npe3ema HUKaksa
O/rOBOPHOCT 3a MOXHaTa LUTeTa Ha MOBUAHOTO YpeACTBO NpeAM3BrkaHa oA HenpasuiHa
yrnoTpeba Ha 0BOj NPOM3BOA.

OBOj MPOM3BOA T UCMONHYBa CMTE OCHOBHN 6apaH:a Ha AVPEKTNBUTE Ha EY kou ce
@ @ OfiHeCyBaaT Ha Hero.

E: 0BOj CYMB0AN Ha NPOM3BOAOT VAW BO NPUAPYXHATa AOKyMeHTaLwja ykaxysa Aeka

[aZ\eHNOT NPOK3BOA He CMee Aa ce CMeTa 3a BoobrYaeH KoMyHaneH oTnaz 1 Mopa
[a ce TPeTMpa COrnacHo Co IOKANHMTE 3aKoHCKM Nponucy. MpeaageTe ro oBoj
NpON3BOJ 3a eKonoLwkKa peuvikavparse. Co NpaBUIHOTO TpeTVparse Ha 0BOj
NpPOV3BOJ, O 3aLUTUTyBaTe XMBOTHATa cpeaviHa. 3a noseke vHopMaLmn obpateTe
Ce Ha NloKanHaTa camoynpaBsa 3a/0/XeHa 3a ynpasyBakbe CO KOMyHaneH oTnaz,
HajénvckaTa pekynepauuja Uy BaWwyoT npoaasay.



Spello ForcePack Mini 50000mAh PL
INSTRUKCJA OBSLUGI

Dziekujemy, ze wybraliscie nasz produkt. Prosze uwaznie przeczytac te instrukcje obstugi przed
uzyciem produktu i starannie ja zachowac¢ dla przysztych potrzeb. Wierzymy, ze bedziecie z naszego
produktu zadowoleni.

Opis pr

1. Zintegrowany kabel Lightning

2. Skfadany stojak

3. Skfadane wejscie/wyjscie USB-C

4. Przycisk zasilania

5. Zintegrowana tadowarka do Apple Watch
6. Wejscie/wyjscie USB-C

7. Wskaznik pojemnosci

Parametry

Pojemnosé: 5000mAh (18 Wh)

Wejscie: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Wyjscie 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Wyijscie 2: skladany wtyk USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Wyijscie 3: zintegrowany kabel Lightning: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Wyijscie 4: fadowarka Apple Watch (2.5W)

Kombinacje wyjsé: 5V/3A (15W) rozdzielone miedzy wszystkie uzywane wyjscia bez wzgledu na ich
liczbe

Protokoty: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Ochrona: zwarcie; nadprad; przeciazenie; przegrzanie; przepiecie; nadmierne roztadowanie
Wymiary produktu: 42 x 80 x 30 mm

Typ ogniwa: litowo-polimerowe

Waga: 110g

Materiat: ABS, gumowana powierzchnia

Zawartos¢ opak

1% ForcePack 5000mAh
1x QR instrukcja obstugi

ia power

Cztery diody LED: Wyswietlajg aktualng pojemnos$¢ powerbanku.

Podczas catkowitego roztadowania, po naci$nigciu przycisku zasilania, nic sie nie dzieje.

Gdy powerbank jest catkowicie rozladowany, wszystkie cztery diody migaja na biato (jasno$¢ zmniejsza
sie od lewej do prawej).

Podczas fadowania zawsze $wieci dioda petnego natadowania, natomiast dioda roztadowania miga -
$wieci jasno zielono.

Po natadowaniu do 100% wszystkie diody $wieca na biato (prawa dioda na biato-zielono).

Gdy za pomoca powerbanku tadowane jest urzadzenie, wszystkie diody $wieca na biato, ostatnia
zielona nie pokazuje reszty baterii.

tadowanie trwa 2-4 godziny z 20W fadowarka. Po petnym natadowaniu powerbank wytacza sie po
30s.

Instrukcja

tadowanie powerbanku

1. Podtacz powerbank do fadowarki sieciowej za pomoca USB-C (fadowarka nie jest cze$cia
zestawu). Aby osiggna¢ szybsze fadowanie, uzywaj fadowarki o mocy 20 W lub wyzszej.

2. Pozakonczeniu tadowania odigcz powerbank od Zrodta.

tad ie urzadzenia za p a kabla USB-C/Lightning

Powerbank mozesz wykorzysta¢ do tadowania wiekszosci urzagdzen mobilnych wyposazonych w porty

USB lub Lightning.

1. Podtacz wbudowany lub odtgczany kabel do swojego urzadzenia.

2. Gdy podtaczone urzadzenie jest w petni natadowane, odtacz wbudowany lub odfaczany kabel
podiaczony do powerbanku.

Bezpr d tad iezap 3 fad ki Apple Watch

Powerbank mozesz wykorzysta¢ do tadowania wszystkich modeli Apple Watch i wybranych typow
AirPods.

1. Umieséc¢ urzadzenie na bezprzewodowej tadowarce.

2. Gdy podtaczone urzadzenie jest w petni natadowane, zdejmij je z bezprzewodowej fadowarki

umieszczonej w powerbanku.

Instrukcje bezp

Doktadni j sie z poniz i instrt

Unikniesz w ten sposob mozliwego uszkodzenia urzadzenia lub ewentualnych szkéd. Producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem tego
urzadzenia.

1. Przechowuj power bank poza zasiegiem dzieci.

2. Ten power bank jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

3. Zadbaj, aby unikna¢ upadku, umysinego lub nieumysinego uszkodzenia, zgiecia, zgniatania lub
innej deformacji power banku, co mogtoby prowadzi¢ do zaktécenia jego funkcjonalnosci.

4. Nie rozbieraj power banku ani w zaden inny sposéb go nie naruszaj. Nie zawiera on zadnych
czesci, ktore uzytkownik mégtby sam naprawi¢ w przypadku awarii.

5. Nie wystawiaj power banku na wilgo¢ ani nie zanurzaj go w cieczy. Nie narazaj go na kapiaca lub
tryskajaca wode. Nie stawiaj na power banku pojemnikéw z wodg, np. wazonéw. Tylko
przechowywanie power banku w suchym miejscu moze zapewni¢ jego prawidtowe
funkcjonowanie. Przechowuj i uzywaj power banku w temperaturach miedzy 0 °C a 45 °C.

6. Nie zblizaj zadnych magnetycznych lub metalowych urzadzen do bezprzewodowej tadowarki,
takich jak defibrylatory czy karty kredytowe.

7. Zwracaj szczegdlng uwage na odpowiednie odlegtosci od Zzrodet ciepta. |esli wystawisz power

bank na temperatury powyzej 60 °C, moze to prowadzi¢ do jego uszkodzenia. Nie wystawiaj

power banku na bezposrednie $wiatto stoneczne. Zabrania sie stawiania na nim zrédet otwartego
ognia, takich jak ptonace swiece.

Nigdy nie wrzucaj power banku do ognia.

Nie uzywaj ani nie przechowuj power banku w poblizu materiatéw/obiektéw, ktére moga sie

zapali¢, tatwopalnych lub wybuchowych itp.

10. Nie pozostawiaj power banku bez nadzoru, gdy jest w uzyciu.

11.  Zabrania sie korzystania z uszkodzonego power banku lub jego akcesoridw.

12. taduj power bank co najmniej co trzy miesiace, nawet jesli go nie uzywasz.

13. Power bank moze sie nagrzewac¢ podczas tadowania i uzytkowania. Prosze zwraca¢ szczegdlng
uwage na ewentualne nadmierne nagrzewanie, co moze wskazywac na problem z obwodem
tadowania elektronicznego urzgdzenia. W takim przypadku natychmiast odtacz power bank od
urzadzenia i skontaktuj sie z wykwalifikowanym technikiem. Zapewnij wokdt power banku
wystarczajaca przestrzen dla prawidtowej cyrkulacji powietrza. Nie uzywaj go na powierzchni
pokrytej materiatem (np. obrusem).

14. Nigdy nie zakrywaj power banku.

15. Po petnym natadowaniu odtgcz power bank od zrédta zasilania, aby zapewni¢ mu diuzszg
Zywotnos¢.

16. Do czyszczenia uzywaj tylko suchej szmatki. Zabrania sie uzywania wody, chemikalidw,
rozpuszczalnikdw, benzyny itp. do czyszczenia.

17. Przechowuj power bank w suchym i dobrze wentylowanym miejscu, poza zasiegiem dzieci lub
domowych zwierzat.

18. Nie stawiaj na power banku zadnych przedmiotéw podczas fadowania.

19. Podczas tadowania wiecej niz jednego urzadzenia jednoczesnie moze doj$¢ do zmniejszenia
wydajnosci tadowania power banku.

©®

Wyia ie odpowiedzialnosci

Ta power bank jest przeznaczona wytacznie do uzycia w pofaczeniu z odpowiednim urzadzeniem
mobilnym. Zawsze przed pierwszym uzyciem power banku i nowego urzadzenia sprawdz ich
wzajemna kompatybilno$¢. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialno$ci za ewentualne
uszkodzenia urzadzenia mobilnego spowodowane niewtasciwym uzywaniem tego produktu.

@ @ Ten produkt spetnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, ktére sie do niego
odnosza.

E: Ten symbol na produkcie lub w towarzyszacej dokumentacji oznacza, ze dany produkt nie

moze by¢ uznawany za zwykte odpady komunalne i musi by¢ utylizowany zgodnie z lokalnie
obowiazujgcymi przepisami prawnymi. Przekaz ten produkt do ekologicznej utylizacji.
Prawidtowa utylizacja tego produktu chroni $rodowisko. W celu uzyskania dalszych informacji
skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami zajmujacymi sie utylizacjg odpaddw komunalnych,
najblizszym punktem zbidrki lub swoim sprzedawca.
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INSTRUCOES DE USO

Obrigado por escolher o nosso produto. Por favor, leia atentamente este manual do utilizador antes de
usar o produto e guarde-o cuidadosamente para futuras consultas. Acreditamos que vocé ficara
satisfeito com o nosso produto.

Descri¢ao do produto:

1. Cabo Lightning integrado

2. Suporte dobravel

3. Entrada/saida USB-C inclinavel

4. Botdo de alimentagdo

5. Carregador integrado para Apple Watch
6. Entrada/saida USB-C

7. Indicador de capacidade

Parametros té

Capacidade: 5000mAh (18 Wh)

Entrada: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Saida 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Saida 2: conector USB-C dobravel: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Saida 3: cabo Lightning integrado: 5V/2A, 9V/2A (Méx 18W)

Saida 4: carregador Apple Watch (2.5W)

Combinagdo de saidas: 5V/3A (15W) distribuido entre todas as saldas usadas, independentemente
do nimero

Protocolos: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Protegoes: curto-circuito; sobrecorrente; sobrecarga; superaquecimento; sobretensao; descarga
excessiva

Dimensdes do produto: 42 x 80 x 30 mm

Tipo de célula: Litio - polimero

Peso: 110 g

Material: ABS, revestimento emborrachado

c ido da embal

1x ForcePack 5000mAh
1x Manual QR de utilizagédo

de carr da power bank:

Quatro LEDs: Indicam a capacidade atual da power bank

Quando esta completamente descarregada, ao pressionar o botdo de alimentacdo nada acontece.
Quando a power bank est4 quase descarregada, todos os quatro LEDs piscam em branco (o brilho
diminui da esquerda para a direita).

Ao carregar, o LED carregado acende, enquanto o descarregado pisca - brilha de forma intensa em
verde.

Quando esté carregado a 100%, todos os LEDs acendem em branco (sendo o direito branco e verde).
Quando um dispositivo estd a carregar a partir da power bank, todos os LEDs acendem em branco,
com o Ultimo em verde néo indicando o restante da bateria.

O carregamento leva de 2 a 4 horas com um adaptador de 20W. Apds estar completamente
carregada, a power bank desliga-se em 30 segundos.

Instrugdes de uso:

Carregamento da power bank

1. Conecte a power bank usando USB-C ao adaptador de rede (o adaptador ndo esta incluido na
embalagem). Para alcancar um carregamento mais répido, utilize um adaptador de rede com
poténcia de 20 W ou superior.

2. Apds concluir o carregamento, desconecte a power bank da fonte.

Car de dispositivos do cabo USB-C/Lightning

Vocé pode utilizar a power bank para carregar a maioria dos dispositivos méveis equipados com porta

USB ou Lightning.

1. Conecte o cabo integrado ou destacavel ao seu dispositivo.

2. Assim que o dispositivo conectado estiver totalmente carregado, desconecte o cabo integrado ou
destacavel que estd conectado a power bank.

Car sem fio do carr dor Apple Watch

Vocé pode utilizar a power bank para carregar todos os modelos do Apple Watch e alguns tipos de

AirPods.

1. Cologue o dispositivo no carregador sem fio.

2. Assim que o dispositivo conectado estiver totalmente carregado, retire-o do carregador sem fio
situado na power bank.

Instrucdes de seguranca

Leia atentamente as instrucdes de segurancga e as instrugées de operacgao abaixo.

Isso ajudara a evitar possiveis danos ao dispositivo ou danos eventuais. O fabricante ndo se
responsabiliza por danos causados devido ao uso inadequado deste aparelho.

1. Mantenha a power bank fora do alcance de criancas.

2. Esta power bank é destinada apenas para uso doméstico.

3. Evite quedas, quebras intencionais ou acidentais, deformacdes ou qualquer outro tipo de dano a
power bank, pois isso pode comprometer a sua funcionalidade.

4. Nao desmonte a power bank nem a danifique de qualquer outra forma. N&o contém pecas que o
utilizador possa reparar em caso de falha.

5. Nao exponha a power bank a umidade e ndo a submerja em liquidos. Evite o contato com agua
que pinga ou respinga. Nao coloque recipientes com agua, como vasos, sobre a power bank.
Apenas mantendo a power bank em um local seco garante-se o seu funcionamento adequado.
Armazene e use a power bank em temperaturas entre 0 °C e 45 °C.

6. Nao aproxime a power bank de nenhum aparelho magnético ou metalico, como desfibriladores
ou cartdes de crédito, em relagdo a base de carregamento sem fio.

7. Preste atencdo a distancia suficiente de fontes de calor. Se expuser a power bank a temperaturas

acima de 60 °C, pode ocorrer danos. Nao exponha a power bank a luz solar direta. E proibido

colocar sobre ela fontes de fogo aberto, como velas acesas.

Nunca jogue a power bank no fogo.

Nao utilize nem armazene a power bank proxima a substancias/objetos que possam pegar fogo,

inflaméaveis ou explosivos, etc.

10. Nao deixe a power bank sem vigilancia enquanto estiver em operagdo.

11. E proibido usar uma power bank danificada ou seus acessorios.

12. Carregue a power bank pelo menos a cada trés meses, mesmo que nao a esteja utilizando.

13. A power bank pode aquecer durante o carregamento e o uso. Por favor, esteja atento ao seu
eventual superaquecimento, que pode indicar um problema com o circuito de carregamento do
aparelho eletrénico. Nesse caso, desconecte imediatamente a power bank do dispositivo e
consulte um técnico qualificado. Garanta espaco livre ao redor da power bank para uma circulagdo
de ar adequada. Nao a utilize sobre superficies cobertas com tecido (como toalhas).

14. Nunca cubra a power bank.

15. Apds o carregamento completo, desconecte a power bank da fonte de alimentacdo, garantindo
assim uma vida util mais longa.

16. Paraa limpeza, utilize apenas um pano seco. E proibido limpar com agua, produtos quimicos,
solventes, gasolina, etc.

17. Armazene a power bank em um local seco e bem ventilado, fora do alcance de criangas ou animais
de estimagao.

18. Durante o carregamento, ndo cologue nenhum objeto sobre a power bank.

19. Ao carregar mais de um dispositivo ao mesmo tempo, pode haver diminuicdo da poténcia de
carregamento da power bank.

©®

Exclusdo de resp bilidade
Este power bank é destinado apenas para uso em conjunto com dispositivos moéveis adequados.
Sempre verifique a compatibilidade entre o power bank e o novo dispositivo antes do primeiro uso. O
fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer danos ao dispositivo mével causados pelo uso

inadequado deste produto.

@ Este produto cumpre todos os requisitos basicos das diretrizes da UE que se aplicam a ele.

)

E Este simbolo no produto ou na documentagdo acompanhante indica que o produto em

/=% questdo nao deve ser considerado como residuo comum e deve ser eliminado de acordo com
as regulamentacdes legais locais em vigor. Descarte este produto de forma ecoldgica. A
eliminagdo correta deste produto ajuda a proteger o meio ambiente. Para mais informagdes,
entre em contato com a administracdo local responsavel pela eliminagao de residuos, o ponto
de coleta mais préximo ou seu revendedor.
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INSTRUC IUNI DE UTILIZARE

Va mul umim cd a i ales produsul nostru. Va rugam sa citi i cu aten ie acest ghid de utilizare inainte de a
folosi produsul i sa-l pastra i cu grija pentru utilizari viitoare. Suntem increzatori ca ve i fi mul umit de
produsul nostru.

Descrierea pr

1. Cablu Lightning integrat
2. Suport rabatabil

3. Intrare/ie ire USB-C pliabil
4. Buton de alimentare B
5. Incarcitor integrat pentru Apple Watch I [
6. Intrare/ie ire USB-C /
7. Indicator de capacitate

Parametrii

Capacitate: 5000mAh (18 Wh)

Intrare: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

lesire 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

lesire 2: conector USB-C pliat: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

lesire 3: cablu Lightning integrat: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

lesire 4: incarcator Apple Watch (2.5W)

Combinatii de iesire: 5V/3A (15W) distribuit intre toate iesirile utilizate, fara a lua in considerare
numarul acestora

Protocoale: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Protectii: scurtcircuit; supracurent; supratensiune; supraincalzire; supraincarcare; descarcare excesiva
Dimensiuni produs: 42 x 80 x 30 mm

Tip articol: Lithium - polymer

Greutate: 110 g

Material: ABS, finisaj cauciucat

Con inutul

1% ForcePack 5000mAh
1% Ghid QR de utilizare

Indica ia de incarcare a powerbank-ului:

Patru LED-uri: Afi eaza capacitatea actuald a power bank-ului

La descarcarea completd, apasarea butonului de alimentare nu va avea niciun efect.

Cand power bank-ul este aproape descarcat, toate cele patru LED-uri clipe te alb (luminozitatea scade
de la stanga la dreapta).

Cand este conectat la charging, LED-ul complet incarcat lumineaza, cel descarcat clipe te - iar cel
complet luminos se lumineaza verde aprins.

Cand este incarcat la 100%, toate LED-urile lumineaza alb (cel din dreapta alb-verde).

Atunci cand se incarca dispozitive de la power bank, toate LED-urile lumineaza alb, ultimul verde nu
arata restul bateriei.

Incircarea dureaza 2-4 ore cu un adaptor de 20W. Dupa incarcarea complets, power bank-ul se va opri
in 30 de secunde.

Instruc iuni de utilizare:

Incarcarea powerbank-ului

1. Conectati powerbank-ul folosind un cablu USB-C la adaptorul de priza (adaptorul nu este inclus in
pachet). Pentru a obtine o incarcare mai rapida, utilizati un adaptor de priza cu o putere de 20 W
sau mai mare.

2. Dupafinalizarea incarcarii, deconectati powerbank-ul de la sursa.

Incarcarea dispozitivelor folosind un cablu USB-C/Lightning

Puteti utiliza powerbank-ul pentru a incarca majoritatea dispozitivelor mobile echipate cu port USB sau

Lightning.

1. Conectati cablul integrat sau detasabil la dispozitivul dumneavoastra.

2. Odata ce dispozitivul conectat este complet incarcat, deconectati cablul integrat sau detasabil
conectat la powerbank.

Incarcarea wireless folosind incarcatorul Apple Watch

Puteti utiliza powerbank-ul pentru a incarca toate modelele Apple Watch si anumite tipuri de AirPods.

1. Asezati dispozitivul pe incarcatorul wireless.

2. Odata ce dispozitivul conectat este complet incarcat, scoateti-l de pe incarcatorul wireless aflat in
powerbank.

Informaii de siguran a

Citi i cu aten ie instruc iunile de siguran a i de utilizare de mai jos.

Acest lucru va preveni posibilele daune ale dispozitivului sau daunele colaterale. Producatorul nu i
asuma nicio responsabilitate pentru daunele cauzate de utilizarea incorecta a acestui dispozitiv.

1. Pastrai power bank-ul departe de copii.

2. Aceasta power bank este destinata doar pentru utilizare in gospodarie.

3. Asigurai-va ca nu cade, nu se sparge inten ionat sau accidental, nu se indoaie, nu se strambe sau
nu sufera alte deformari, deoarece acest lucru ar putea afecta func ionalitatea sa.

4. Nudeschide i power bank-ul inu o deteriora i in nici un alt mod. Nu con ine piese care ar putea fi
reparate de utilizator in cazul unei defec iuni.

5. Nuexpune i power bank-ul la umiditate i nu-l scufunda i in lichide. Nu o expune i la apa picurand
sau stropind. Nu pune i recipiente cu apa pe power bank, cum ar fi vaze. Pastrarea power bank-ului
intr-un mediu uscat va asigura func ionarea sa corecta. Stoca i i utiliza i power bank-ul la
temperaturi intre 0 °C-45 °C.

6. Nuapropia i dispozitive magnetice sau metalice de suportul de incarcare wireless, cum ar fi
defibrilatoarele sau cardurile de credit.

7. Acordaio aten ie deosebita distan ei suficiente fa & de sursele de caldura. Daca expune i power

bank-ul la temperaturi mai mari de 60 °C, ar putea fi deteriorat. Nu expune i power bank-ul la

lumina directa a soarelui. Este interzis sa pune i surse de foc deschis pe ea, cum ar fi lumanarile.

Nu arunca i niciodata power bank-ul in foc.

Nu utilizai i nu stoca i power bank-ul in apropierea materialelor/obiectelor care ar putea s ia foc,

substan elor inflamabile sau explozive etc.

10. Nu lasa i power bank-ul nesupravegheat in timp ce este in func iune.

11. Esteinterzis sa utiliza i o power bank deteriorata sau accesoriile acesteia.

12. Incirca i power bank-ul cel pu in o dati la fiecare trei luni, chiar iin cazul in care nu o utiliza i.

13. Power bank-ul se poate incalzi atat in timpul incarcarii, cat iin utilizare. Va rugam sa acordaio
aten ie deosebita posibilitd ii de supraincalzire extreme, care ar putea indica o problema cu
circuitul de incarcare al dispozitivului electronic. In acest caz, deconecta i imediat power bank-ul
de la dispozitiv i contacta i un tehnician calificat. Asigura i un spa iu liber suficient in jurul power
bank-ului pentru o circula ie adecvata a aerului. Nu o utiliza i pe o suprafa & acoperita cu textil (de
exemplu, o fa d de mas).

14. Nu acoperi i niciodata power bank-ul.

15. Dupa ce s-a complet incarcat, deconecta i power bank-ul de la sursa de energie pentru a-i asigura o
durata de via & mai lunga.

16. Folosiidoar o carpa uscata pentru cura are. Este interzis sa folosi i apd, substan e chimice, solven i,
benzina etc. pentru cura are.

17. Pastrai power bank-ul intr-un loc uscat i bine ventilat, departe de copii sau animale de companie.

18. Nuaezainiciun obiect pe power bank in timpul incarcarii.

19. Atunci cand incarca i mai mult de un dispozitiv in acela i timp, performan a de incarcare a power
bank-ului poate scadea.

© ®

Excluderea responsabilit Tii

Aceasta power bank este destinatd exclusiv pentru utilizarea in legatura cu un dispozitiv mobil
compatibil. Este intotdeauna recomandat sa verificati compatibilitatea dintre power bank si dispozitivul
nou inainte de prima utilizare. Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru eventualele daune
cauzate unui dispozitiv mobil din utilizarea incorecta a acestui produs.

c @ Acest produs indepline te toate cerin ele de baza ale directivelor UE care i se aplica.

E Acest simbol de pe produs sau in documenta ia de inso ire indica faptul cd acest produs nu

trebuie considerat un de eu comun i trebuie eliminat conform reglementarilor legale locale in
vigoare. Preda i acest produs pentru eliminare ecologica. Prin eliminarea corecta a acestui
produs, proteja i mediul inconjurator. Pentru mai multe informa ii, contacta i autoritatea locala
responsabila cu gestionarea de eurilor municipale, cel mai apropiat punct de colectare sau
comerciantul dumneavoastra.
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NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si vybrali nds produkt. Precitajte si, prosim, starostlivo tdto pouzivatel'ski prirucku
pred pouzitim produktu a starostlivo ju uschovajte na budtce pouzitie. Verime, Zze budete s nasim
produktom spokojni.

Popis produktu:

1. Integrovany Lightning kabel

2. Vyklapaci stojan

3. Sklopny USB-C vstup/vystup

4. Tlacidlo napajania

5. Integrovana nabijacka pre Apple Watch
6. USB-C vstup/vystup

7. Ukazovatel kapacity

Technické parametre:

Kapacita: 5000mAh (18 Wh)

Vstup: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Vystup 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Vystup 2: sklopny USB-C konektor: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)
Vystup 3: Lightning integrovany kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)
Vystup 4: Apple Watch nabijacka (2.5W)

Kombinacia vystupov: 5V/3A (15W) rozdelené medzi vietky pouzivané vystupy bez ohladu na ich
pocet

Protokoly: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Ochrany: skratu; nadprid; prepatie; prehriatie; prebitie; nadmerné vybitie
Rozmery produktu: 42 x 80 x 30 mm

Typ €lanku: Lithium - polymer

Hmotnost: 110g

Material: ABS, pogumovany povrch

Obsah baleni

1% ForcePack 5000mAh
1x QR nédvod na pouzitie

Indikacia nabitia powerbanky:

Styri LED diédy: Zobrazuju aktulnu kapacitu powerbanky.

Pri Gplnom vybiti sa po stlaceni tlacidla napajania nic¢ nestane.

Ked' je powerbanka takmer vybita, vietky styri diody blikaju biele (jas sa znizuje zlava doprava).

Pri nabfjani vzdy nabita didda svieti, vybita blika - prave svieti jasne zeleno.

Pri nabiti na 100% svietia vietky diédy bielo (prava bielo-zeleno).

Ked'sa z powerbanky nabijaju zariadenia, vietky diédy svietia bielo, posledna zeleno neukazuje zvysok
batérie.

Nabijanie trva 2-4 hodiny s 20W adaptérom. Po Uplnom nabiti sa powerbanka vypne do 30 sekind.

Navod na pouzitie:

Nabijanie powerbanky

1. Pripojte powerbanku pomocou USB-C do sietového adaptéra (adaptér nie je stcastou balenia).
Aby ste dosiahli rychlejsie nabijanie, pouzivajte sietovy adaptér s vykonom 20 W alebo vyssim.

2. Poukonéeni nabijania odpojte powerbanku od zdroja.

ijanie zariadeni p USB-C/Li ing kabla
Powerbanku mézete vyuzit k nabfjaniu vacsiny mobilnych zariadeni vybavenych USB alebo Lightning
portom.
1. Integrovany alebo odnimatelny kabel zapojte do svojho zariadenia.
2. Akonahle je pripojené zariadenie pine nabité, odpojte od neho integrovany alebo odnimatelny
kébel pripojeny k powerbanke.

Bezdrétové nabijanie pomocou Apple Watch nabijaéky

Powerbanku mézete vyuzit k nabijaniu vsetkych modelov Apple Watch a vybranych typov AirPods.

1. Zariadenie prilozte k bezdrétovej nabijacke.

2. Akonadhle je pripojené zariadenie pine nabité, sundajte ho z bezdrotovej nabijacky umiestnenej v
powerbanke.

Bezpecnostné pokyny

dené b .

ezp é pokyny a prevadzkové instrukcie.

Dékladne si presti j
Tak sa vyhnete moznému poskodeniu zariadenia alebo pripadnym skodam. Vyrobca nenesie ziadnu
zodpovednost za $kody spdsobené v désledku nespravneho pouzivania tohto zariadenia.

1. Uchovavaijte powerbanku mimo dosahu deti.

2. Této powerbanka je urcend iba na pouzitie v doméacnosti.

3. Dbajte, aby nedoslo k padu, imyselnému ¢i neimyselnému rozbitiu, prehnutiu, promacknutiu ¢i
inej deformacii powerbanky, ¢o by mohlo mat za nasledok narusenie jej funkénosti.

4.  Powerbanku nerozoberajte ani ziadnym inym spdsobom nenarusujte. Neobsahuje ziadne Casti,
ktoré by mohol uzivatel sam opravit v pripade poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ju neopustajte vo vodnych nadobéach, napr. vazach. Len
uchovavanie powerbanky v suchu moéze zarucit jej spravnu funkénost. Powerbanku skladujte a
pouzivajte pri teplotach medzi 0 °C- 45 °C.

6. Kbezdrotovej nabijacej ploche nepriblizujte ziadne magnetické alebo kovové zariadenia, ako
napriklad defibrilatory ¢i kreditné karty.

7. Zvysenul pozornost venujte dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla. Ak by ste vystavili

powerbanku teplotam vy$sim ako 60 °C, mohlo by dojst k jej poskodeniu. Nevystavujte

powerbanku priamemu sine¢nému svetlu. Je zakdzané na fu klast zdroje otvoreného ohna,
napriklad horlavé sviecky.

Powerbanku nikdy nevhazujte do ohna.

Nepouzivajte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latok/predmetov, ktoré by sa mohli

vznietenie, horlavych alebo vybusnych latok a podobne.

10. Nenechavajte powerbanku bez dozoru, ked'je v prevadzke.

1. Je zakdzané pouzivat poskodent powerbanku alebo jej prislusenstvo.

12. Dobijajte powerbanku minimalne kazdych tri mesiace, a to aj v pripade, ked'ju nepouzivate.

13. Powerbanka sa pri nabijani aj pouzivani moze zahrievat. Venujte prosim zvysent pozornost jej
pripadnému extrémnemu zahrievaniu, ktoré méze indikovat problém s nabfjacim obvodom
elektronického zariadenia. V takom pripade powerbanku neprodlené odpojte od zariadenia a
obratte sa na kvalifikovaného technika. Zabezpecte okolo powerbanky dostatocny volny priestor
na spravnu cirkulaciu vzduchu. Nepouzivajte ju na povrchu opatrenom latkou (napr. ubrusom).

14. Nikdy powerbanku nezakryvajte.

15. Po Uplnom nabiti odpojte powerbanku od zdroja energie, tym zaruéite jej dIhsiu Zivotnost.

16. Na Cistenie pouzivajte iba suchy hadrik. Je zakdzané na Cistenie pouzivat vodu, chemické latky,
rozpustadla, benzina pod.

17. Powerbanku uloZte na suché a dobre vetrané miesto, mimo dosahu deti alebo domécich
mazlickov.

18. Na powerbanku pocas nabijania nepokladajte ziadne predmety.

19. Prinabijani viacerych zariadeni si¢asne moze dojst k znizeniu nabijacieho vykonu powerbanky.

©®

vy P!

Tento powerbank je urc¢eny len na pouzivanie v spojeni s vhodnym mobilnym zariadenim. Vzdy pred
prvym pouzitim powerbanky a nového zariadenia overte ich vzajomnu kompatibilitu. Vyrobca nenesie
Ziadnu zodpovednost za moznu $kodu na mobilnom zariadeni sposobend nespravnym pouzivanim
tohto produktu.

c @ Tento produkt spifia vietky zakladné poziadavky smernic EU, ktoré sa na neho vztahuju.

E Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej dokumentécii oznacuje, ze dany produkt

nesmie byt povazovany za bezny komunalny odpad a musi byt likvidovany podla miestne
platnych pravnych predpisov. Predajte tento produkt na ekologicku likvidaciu. Spravnou
likvidaciou tohto produktu chranite Zivotné prostredie. Pre viac informéacii sa obrétte na
miestnu samospravu zaoberajlcu sa likvidaciou komunalneho odpadu, najblizsie zberné
miesto alebo svojho predajcu.



Spello ForcePack Mini 50000mAh SL
NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, da ste izbrali nas izdelek. Prosimo, natancno preberite to uporabnisko navodilo pred uporabo
izdelka in ga skrbno shranite za prihodnjo uporabo. Verjamemo, da boste z nasim izdelkom zadovoljni.

Opisii
1. Integriran kabel Lightning (
2. ZloZljiv stojalo

3. Zlozljiv USB-C vhod/izhod

4. Gumb za napajanje

5. Integrirana polnilnica za Apple Watch
6. USB-C vhod/izhod

7. Kazalnik zmogljivosti

Tehniéni parametri:

Kapaciteta: 5000mAh (18 Wh)

Vhod: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izhod 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izhod 2: zlozljiv USB-C prikljucek: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Izhod 3: Lightning vgrajena kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Izhod 4: Apple Watch polnilec (2.5W)

Kombinacija izhodov: 5V/3A (15W) razdeljeno med vse uporabliene izhode ne glede na njihovo
Stevilo

Protokoli: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Zasgite: kratkosticna; prenapolnitev; prekomerna mo¢; pregrevanje; prenapetost; prekomerno
praznjenje

Dimenzije izdelka: 42 x 80 x 30 mm

Tip €lanka: Litij - polimer

Teza: 110g

Material: ABS, gumiran premaz

Vsebina pakiranja:

1% ForcePack 5000mAh
1x QR navodila za uporabo

Indikacija nap i power b

Stiri LED diodes: Prikazujejo trenutno kapaciteto power banke.

Pri popolnem praznjenju se po pritisku na gumb za vklop ni¢ ne zgodi.

Ko je power banka skoraj prazna, vse &tiri diode utripajo bele (svetlost se zmanjsuje z leve proti desni).
Pri polnjenju vedno prizgana dioda sveti, prazna utripajo - prava sveti jasno zeleno.

Pri polnjenju na 100 % svetijo vse diode bele (desna je belo-zelena).

Ko se iz power banke polnijo naprave, vse diode svetijo bele, zadnja zelena ne prikazuje ostanka
baterije.

Polnjenje traja 2-4 ure z 20W adapterjem. Po popolni napolnjenosti se power banka izklopi v 30
sekundah.

Navodila za uporabo:

Polnjenje powerbanke

1. Povezite powerbanko s pomoéjo USB-C na napajalnik (napajalnik ni del pakiranja). Za hitrejse
polnjenje uporabite napajalnik z moc¢jo 20 W ali vec.

2. Pokoné¢anem polnjenju odklopite powerbanko od vira.

Polnjenj; prav s USB-C/Li ing kabl

Powerbanko lahko uporabite za polnjenje vecine mobilnih naprav, opremljenih z USB ali Lightning

prikljuckom.

1. Vklju¢ite integriran ali odstranljiv kabel v vaso napravo.

2. Koje prilozena naprava popolnoma napolnjena, odklopite integriran ali odstranljiv kabel, ki je
povezan s powerbanko.

Brezziéno polnjenje s pomoéjo Apple Watch polnilnika

Powerbanko lahko uporabite za polnjenje vseh modelov Apple Watch in izbranih tipov AirPods.

1. Napravo polozite na brezzi¢ni polnilnik.

2. Koje prilozena naprava popolnoma napolnjena, jo odstranite z brezzicnega polnilnika, ki je
namescen v powerbanki.

Var navodila

preucite spodaj var navodila in navodila za uporabo.

S tem se izognete morebitni poskodbi naprave ali morebitni $kodi. Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za $kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe te naprave.

1. Hranite power banko izven dosega otrok.

2. Tapower banka je namenjena le za uporabo v gospodinjstvu.

3. Pazite, da ne pride do padca, namernega ali nenamernega razbitja, upogibanja, stiskanja ali druge
deformacije power banke, kar bi lahko vplivalo na njeno delovanje.

4. Power banke ne razstavljajte in je na noben drug nacin ne unicujte. Ne vsebuje delov, ki bi jih
uporabnik sam lahko popravil v primeru okvare.

5. Power banke ne izpostavljajte vlagi in je ne potapljajte v tekocine. Ne izpostavljajte je kapljajoci ali
prsecivodi. Na power banko ne postavljajte posod z vodo, npr. vaz. Hranite power banko na
suhem, da zagotovite pravilno delovanje. Power banko shranjujte in uporabljajte pri temperaturah
med 0 °Cin 45 °C.

6. Khbrezzi¢ni polnilni postaji ne priblizujte nobenih magnetnih ali kovinskih naprav, kot so
defibrilatorji ali kreditne kartice.

7. Povecano pozornost posvetite zadostni razdalji od virov toplote. Ce boste power banko
izpostavljali temperaturam nad 60 °C, lahko pride do njene poskodbe. Power banke ne
izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi. Na njo ne postavljajte virov odprtega ognja, npr.
vzigalnikov.

8. Power banke nikoli ne mecite v ogen;.

9. Ne uporabljajte in ne shranjujte power banke v blizini snovi/predmetov, ki bi se lahko vnetile,
lahko gorljivih ali eksplozivnih snovi itd.

10. Power banke ne puscajte brez nadzora, medtem ko je v uporabi.

11. Prepovedano je uporabljati poskodovano power banko ali njeno opremo.

12. Power banko napolnite vsaj vsakih tri mesece, tudi ¢e je ne uporabljate.

13. Power banka se lahko med polnjenjem in uporabo segreva. Prosimo, bodite pozorni na morebitno
ekstremno segrevanje, ki lahko kaze na tezave s polnilnim vezjem elektronske naprave. Vtem
primeru power banko nemudoma odklopite in se obrnite na kvalificiranega tehnika. Poskrbite za
zadostno zracenje okoli power banke. Ne uporabljajte je na povrsini, pokriti z blago (npr. prtom).

14. Nikoli ne pokrivajte power banke.

15. Po popolnem polnjenju odklopite power banko od napajanja, s tem zagotovite njeno daljso
zivljenjsko dobo.

16. Za ciscenje uporabljajte samo suho krpo. Prepovedano je uporabljati vodo, kemi¢ne snovi, topila,
bencin itd. za ciscenje.

17. Power banko shranite na suhem in dobro prezracevanem mestu, izven dosega otrok ali hisnih
ljubljenckov.

18. Na power banko med polnjenjem ne postavljajte nobenih predmetov.

19. Med polnjenjem vec kot enega naprava hkrati lahko pride do zmanjsanja polnilne moci power
banke.

Izkljuéitev odgovornosti

Ta power bank je namenjena izklju¢no za uporabo v povezavi s primernimi mobilnimi napravami. Pred
prvo uporabo power banke in nove naprave vedno preverite njuno medsebojno zdruzljivost.
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za morebitno $kodo na mobilni napravi, ki bi nastala
zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

@ @ Ta izdelek ustreza vsem osnovnim zahtevam direktiv EU, ki se nanj nanasajo.

E: Ta simbol na produktu ali v spremni dokumentaciji oznacuje, da dani izdelek ne sme biti

obravnavan kot obicajni komunalni odpad in ga je treba uniciti v skladu z lokalnimi veljavnimi
predpisi. Predajte ta izdelek za okolju prijazno uni¢enje. Z ustreznim uni¢enjem tega izdelka
$¢itite okolje. Za vec informacij se obrnite na lokalne oblasti, ki se ukvarjajo z uni¢enjem
komunalnega odpadka, najblizje zbirno mesto ali svojega prodajalca.



Spello ForcePack Mini 50000mAh SR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala $to ste odabrali nas proizvod. Molimo vas da paZzljivo procitate ovaj korisnicki priru¢nik
pre upotrebe proizvoda i Cuvajte ga za buducu upotrebu. Verujemo da cete biti zadovoljni
nasim proizvodom.

Opis proizvoda:

. Integrisani Lightning kabl (& 3
. Preklopni stalak \
. Sklopivi USB-C ulaz/izlaz

. Integrisana punjac za Apple Watch
. USB-C ulaz/izlaz

1
2
3
4. Dugme za napajanje
5
6
7. Indikator kapaciteta

Tehnicke karakteristike:

Kapacitet: 5000mAh (18 Wh)

Ulaz: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

1zlaz 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

1zlaz 2: savitljivi USB-C konektor: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

1zlaz 3: Lightning integrisani kabl: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

1zlaz 4: Apple Watch punjac (2.5W)

Kombinacija izlaza: 5V/3A (15W) podeljeno izmedu svih koris¢enih izlaza bez obzira na
njihov broj

Protokoli: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Zastite: kratki spoj; prekomerna struja; preopterecenje; pregrevanje; prenapona;
prekomerno praznjenje

Dimenzije proizvoda: 42 x 80 x 30 mm

Tip ¢lanka: Litijum - polimer

TeZina: 110 g

Materijal: ABS, gumirana povrsina

Sadrzaj pakovanja:

1x ForcePack 5000mAh
1x QR uputstvo za koris¢enje

Indikacija punjenja power banke:

Cetiri LED diode: Prikazuju trenutni kapacitet powerbanke

Pri potpunom praznjenju, kada se pritisne dugme napajanja, nista se ne desava.

Kada je powerbanka temeljno prazna, svih cetiri diode trepere belo (sjaj se smanjuje s leva na
desno).

Pri punjenju, uvek je puna diode svetli, a prazna treperi - tada svetli jasno zeleno.

Pri punjenju na 100%, svetle sve diode belo (desno belo-zeleno).

Kada se iz powerbanke puni uredaj, sve diode svetle belo, dok poslednja zelena ne prikazuje
ostatak baterije.

Punjenje traje 2-4 sata sa 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja, powerbanka se
iskljucuje za 30s.

Uputstvo za koriS¢enje:

Punjenje power banke

1. Povezite power banku putem USB-C na mrezni adapter (adapter nije deo pakovanja). Da
biste postigli brze punjenje, koristite mrezni adapter snage 20 W ili viSe.

2. Kada punjenje zavrsi, odvojite power banku od izvora.

Punjenje uredaja putem USB-C/Lightning kabla

Power banku moZete koristiti za punjenje vecine mobilnih uredaja opremljenih USB ili

Lightning portom.

1. UkKljucite integrisani ili uklonjivi kabl u svoje uredaje.

2. Kada je povezano uredaje potpuno napunjeno, odvojite integrisani ili uklonjivi kabl
povezan s power bankom.

BeZicno punjenje putem Apple Watch punjaca

Power banku mozete koristiti za punjenje svih modela Apple Watch i odabranih tipova

AirPods.

1. Uredaj stavite na bezi¢nu punjac.

2. Kada je povezano uredaje potpuno napunjeno, skinite ga sa bezi¢nog punjaca
smestenog u power banku.

Bezbednosna uputstva

PaZljivo proucite niZe navedene sigurnosne smernice i uputstva za upotrebu.

Tako cete izbeci moguce ostecenje uredaja ili potencijalne Stete. Proizvodac ne preuzima
nikakvu odgovornost za Stete prouzrokovane nepravilnom upotrebom ovog uredaja.

1. Drzite power banku van domasaja dece.

2. Ova power banka je namenjena iskljucivo za upotrebu u domacinstvu.

3. Pazite da ne dode do pada, namernog ili nenamernog lomljenja, savijanja, pomeranija ili
drugih deformacija power banke, sto moze dovesti do narusavanja njene
funkcionalnosti.

4. Ne rastvarajte power banku niti je na drugi nacin neodgovorno otvarajte. Ne sadrzi
delove koje bi korisnik mogao sam popraviti u slucaju kvara.

5. Ne izlazite power banku vlagi niti je potapajte u te¢nosti. Ne izlazite je kapljicastim ili
prskajuc¢im vodama. Ne postavljajte posude s vodom na power banku, npr. vaze. Samo
Cuvanje power banke u suvom moZe osigurati njenu pravilnu funkcionalnost. Power
banku Cuvajte i koristite na temperaturama izmedu 0 °Ci 45 °C.

6. Ne priblizavajte se bezi¢noj punjackoj ploci bilo kojem magnetskom ili metalnom uredaju
kao Sto su defibrilatori ili kreditne kartice.

7. Posvetite posebnu paznju dovoljnoj udaljenosti od izvora toplote. Ukoliko biste izloZili

power banku temperaturama visim od 60 °C, to moZe izazvati njeno ostecenje. Ne

izlaZite power banku direktnoj suncevoj svetlosti. Zabranjeno je stavljati na nju izvore
otvorenog plamena, npr. lomljive svece.

Nikada ne bacajte power banku u vatru.

Ne koristite niti skladistite power banku u blizini lako zapaljivih materijala/predmeta koji

bi mogli izazvati pozar, eksplozivnih supstanci itd.

10. Ne ostavljajte power banku bez nadzora dok je u upotrebi.

11. Zabranjeno je koris¢enje ostecene power banke ili njenog pribora.

12. Punite power banku najmanje svakih tri meseca, ¢ak i u slu¢aju kada je ne koristite.

13. Power banka se moze zagrevati prilikom punjenja i koris¢enja. Molimo vas obratite
posebnu paZnju na njeno eventualno ekstremno zagrevanje, $to moze ukazivati na
problem sa punjacem elektronskog uredaja. U tom slucaju odmah iskljucite power banku
iz uredaja i obratite se kvalifikovanom tehnicaru. Osigurajte dovoljno slobodnog prostora
oko power banke za pravilnu cirkulaciju vazduha. Ne koristite je na povrsinama
oblozenim tkaninom (npr. stolnjakom).

14. Nikada ne prekrijte power banku.

15. Nakon potpunog punjenja, iskljucite power banku iz izvora napajanja, cime osiguravate
njen duzi vek trajanja.

16. Za Ciscenije koristite samo suvu krpu. Zabranjeno je za ciS¢enje koristiti vodu, hemikalije,
rastvarace, benzin itd.

17. Power banku ¢uvajte na suvom i dobro provetravanom mestu, van domasaja dece ili
kucnih ljubimaca.

18. Na power banku tokom punjenja ne postavljajte nikakve predmete.

19. Prilikom punjenja vise od jednog uredaja istovremeno moze doci do smanjenja
punjackog ucinka power banke.

O 0

Isklju¢enje odgovornosti

Ova power bank je namenjena iskljucivo za koris¢enje u kombinaciji sa odgovarajuc¢im
mobilnim uredajem. Uvek pre prvog koris¢enja power banke i novog uredaja proverite
njihovu medusobnu kompatibilnost. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za
eventualnu Stetu na mobilnom uredaju koju moze prouzrokovati nepravilno koriscenje ovog
proizvoda.

Ovaj proizvod je u skladu sa svim osnovnim zahtevima EU direktiva koje se na njega
@ @ odnose.
E\’ Ovaj simbol na proizvodu ili u pratecoj dokumentaciji oznacava da dati proizvod ne
sme biti tretiran kao obi¢an komunalni otpad i mora se zbrinuti u skladu sa lokalnim
vazedim pravnim propisima. Predajte ovaj proizvod na ekolosko zbrinjavanje.
Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda titite Zivotnu sredinu. Za vise informacija
obratite se lokalnoj samoupravi koja se bavi zbrinjavanjem komunalnog otpada,
najblizem mestu za sakupljanje ili svom prodavcu.



Spello ForcePack Mini 50000mAh SV
BRUKSANVISNING

Tack for att du har valt var produkt. Vanligen 1as noggrant igenom denna anvandarhandbok innan du
anvander produkten och férvara den noggrant for framtida bruk. Vi tror att du kommer att vara nojd med
var produkt.

1. Inbyggd Lightning-kabel

2. Fallbar stallning

3. Vinkel USB-C ingang/utgang

4. Stréombrytare

5. Inbyggd laddare fér Apple Watch
6. USB-C ingdng/utgdng

7. Kapacitetsindikator

Tekniska specifikati 3

Kapacitet: 5000mAh (18 Wh)

Ingdng: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Utgéang 1: USB-C: 20W (5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A)

Utgang 2: fallbar USB-C-kontakt: 20W (5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A)

Utgang 3: Lightning integrerad kabel: 5V/2A, 9V/2A (Max 18W)

Utgang 4: Apple Watch laddare (2.5W)

Kombination av utgangar: 5V/3A (15W) férdelat ver alla anvanda utgangar oavsett antal
Protokoll: PD3.0/QC 2.0/QC 3.0

Skydd: kortslutning; dverstrom; dverbelastning; dverhettning; dverspanning; éverdriven urladdning
Produktmatt: 42 x 80 x 30 mm

Typ av artikel: Litium - polymer

Vikt: 1109

Material: ABS, gummibelaggning

halli forp

1x ForcePack 5000mAh
1x QR-bruksanvisning

Indikation av powerbankens laddni

Fyra LED-lampor: Visar aktuell kapacitet for powerbanken.

Vid full urladdning hander ingenting nar du trycker pa knappen for att sla pa den.

Nar powerbanken ar nastan urladdad blinkar alla fyra lampor vitt (ljusstyrkan minskar frén vanster till
hoger).

Under laddning lyser alltid den laddade lampan, medan den urladdade blinkar - den lyser klart grént.
Vid 100% laddning lyser alla lampor vitt (den hégra ar vit-gron).

Nar enheten laddas fran powerbanken lyser alla lampor vita, den sista grona visar inte resten av
batteriet.

Laddning tar 2-4 timmar med en 20W-adapter. Efter full laddning stanger powerbanken av sig efter 30
sekunder.

Anvzndardal :

Laddning av powerbank

1. Anslut powerbanken med USB-C till viggadaptern (adaptern ingér inte i paketet). For att uppna
snabbare laddning, anvand en vaggadapter med en effekt pa 20 W eller hogre.

2. Koppla bort powerbanken fran stromkallan nar laddningen &r klar.

Laddning av enheten med USB-C/Lightning-kabel

Du kan anvanda powerbanken for att ladda de flesta mobila enheter utrustade med USB eller

Lightning-port.

1. Anslut den integrerade eller avtagbara kabeln till din enhet.

2. Narden anslutna enheten ar helt laddad, koppla bort den integrerade eller avtagbara kabeln fran
powerbanken.

Tradlés laddning med Apple Watch-laddare

Du kan anvanda powerbanken for att ladda alla modeller av Apple Watch och utvalda typer av AirPods.

1. Anslut enheten till den tradlsa laddaren.

2. Narden anslutna enheten ar helt laddad, ta bort den fran den tradlésa laddaren som finns i
powerbanken.

Sakert isnil

Vanli: noggrant studera de sikerh
nedan.

och driftsinstrukti som anges

Detta kommer att forhindra eventuella skador pa enheten eller andra skador. Tillverkaren ansvarar inte
for skador orsakade av felaktig anvandning av denna enhet.

1. Hall powerbanken utom rackhall for barn.

2. Denna powerbank &r endast avsedd fér hemmet.

3. Setillatt den inte faller, skadas avsiktligt eller oavsiktligt, bdjs, pressas eller deformeras pa nagot
annat satt, eftersom det kan paverka dess funktion.

4. Sldinte isar powerbanken och stéra den pa nagot annat satt. Den innehéller inga delar som
anvandaren kan reparera vid fel.

5. Utsattinte powerbanken for fuktighet och doppa den inte i vatskor. Utsatt den inte fér droppande
eller stankande vatten. Placera inte behallare med vatten pa powerbanken, t.ex. vaser. Att endast
forvara powerbanken pa en torr plats kan sékerstalla dess korrekta funktion. Forvara och anvand
powerbanken vid temperaturer mellan 0 °C-45 °C.

6. Narma dig inte den tradlésa laddningsplattan med magnetiska eller metalliska enheter, sasom
defibrillatorer eller kreditkort.

7. Var sarskilt uppmarksam pa att halla tillrackligt avstand fran varmekéllor. Om du utsatter
powerbanken fér temperaturer dver 60 °C kan den skadas. Utsétt inte powerbanken for direkt
solljus. Det ar forbjudet att placera brannbara kallor, t.ex. levande ljus, pa den.

8. Slang aldrig powerbanken i elden.

9. Anvand eller férvara inte powerbanken i narheten av material/objekt som kan anténdas, brannbara
eller explosiva @mnen osv.

10. L&mna inte powerbanken utan uppsikt medan den ari drift.

1. Det ar forbjudet att anvanda en skadad powerbank eller dess tillbehor.

12. Ladda powerbanken minst var tredje manad, &ven om du inte anvander den.

13. Powerbanken kan bli varm bade under laddning och anvandning. Vanligen var extra uppmarksam
pa eventuell dverhettning, vilket kan indikera ett problem med laddningskretsen i den elektroniska
enheten. | sddana fall, koppla omedelbart bort powerbanken fran enheten och kontakta en
kvalificerad tekniker. Se till att det finns tillrdckligt med utrymme runt powerbanken fér korrekt
luftcirkulation. Anvénd den inte pa ytor tackta med tyg (t.ex. duk).

14. Tackaldrig dver powerbanken.

15. Koppla bort powerbanken fran stromkallan efter full laddning for att sékerstalla en langre livslangd.

16. Anvand endast en torr trasa for rengéring. Det ar forbjudet att anvanda vatten, kemikalier,
I6sningsmedel, bensin osv. for rengéring.

17. Foérvara powerbanken pa en torr och valventilerad plats, utom rackhall for barn eller husdijur.

18. Placera inga foremal pa powerbanken under laddning.

19. Vid laddning av mer &n en enhet samtidigt kan den laddande kapaciteten pa powerbanken minska.

Uteslutning av ansvar

Denna powerbank ar endast avsedd for anvandning i samband med lampliga mobila enheter.
Kontrollera alltid deras dmsesidiga kompatibilitet innan du anvander powerbanken och den nya
enheten for forsta gangen. Tillverkaren bar inget ansvar for eventuell skada pa den mobila enheten som
orsakas av felaktig anvandning av denna produkt.

c € This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.

Ei This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product

must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.



